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BELE (2B 2 3C8) HakamiE « ol Da Ry EEE N E
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fSBEY - MARETERT ) | o (EPBISCERRIA SR - WIS E R S M
MM CHEECEL) S - HIEHE R R A » RERE
SRR FRIERIIBHT AL © BRACHLR - Y5 R LRI (I EEAIVESRAIGE - K% RS
Y alER R EY) - A R IR R - A JERR R R AR R AN KR (1510-1582)
MIMSEEFE (T (334-413) S5 AW THE 258 BIEEEMES M4 LI a5 EEF
e
At (TR 2 SCR) R SLER B A ES R S KA
S T AR AR B SR A (e R A W A {6 - i SRR

AXABZHFERERE - BALPRERZRAL~ FHERERA

FPRARIR LY ATRRIR BRI S A ER) r?ﬁfi%»‘ﬂ,f] ey
PP L Fo by AT LA BF A B4 F 0 R A SR BGH -

Vi (BT EAPEZILE)  (AEIAN E: EREEN 1968 %) H2 &
B 183 o

2 (AEXL L) (i TRBEAS] 0 19745 ) 0 B 113-152 ¢
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BB SO IMER L > E (A FEARHE ] TSR B
THRLRR IS AT T L o B EBELLGHER - AR E B EH LR e
FETER] T AD FE N AT (William Milne, 1785-1822) # (BREM < AHzw)
(1819) 5 o ANt g 4% 3t 2K » 18 L §R ¥ (Patrick Hanan) fft 8 &2 1/t
(missionary novels) {jFEH SR T THE L BZHGEE L - 5UNRE Z »
FeAMAT DL EE 4 %555 (Joseph de Prémare, 1666-1736) ) {fEAZ{Z) (1715?):
B —HRGE S E D RSB HER AR R R R B R v R R A
S o I RRMERBH B A DL AR - fthifi e THE ERRIIRITIRED
AR o
SRR RIASCCEA A - QIREEE TN 8 T8 Gl
DUHAE B RS — R SCA | o FRERIAIK - AR A2 CEERED) 1Y
i o IR AT REMEISF O o B AEELZ - CERYFRT/NRIGZ »
MEFa Az wE TEET & nT— R > EIRATH] T38| —FaLURE » A
LB o A SCHRIETT S » WG RI7ESERR R & 28 1 b st T 2R
GRS SR B RIFERZ R T MREBIAR AR & + B 15 4§ (Louis de Poirot, 1735-
1814) HEE) (hATEERE) REE S o Fo 2 DI (HrEEae) B Tigfal o
5 DRI R A AN B S UK AS (BERE) (The Vulgate Bible) L1 =% - ftii{k
K T2 HEEE= 158" - REEME T8 7/ PERXE 20

3 Patrick Hanan, “The Missionary Novels of Nineteenth-Century China,” Harvard Journal of
Asiatic Studies 60.2 (2000): 413-443; also see Patrick Hanan, Chinese Fiction of the
Nineteenth and Early Twentieth Centuries (New York: Columbia University Press, 2004), pp.
58-84. Al (IEA5) » RRMF « (BUEEIFMEY (LM« L5 B
2011 ) B 2342 () BEZ (ERXE) Rirgias - (A RFMIBKRE EAL
BREHY (LT TR RTHHARA > 2003 ) » F 4 > B 213257 °

Cf. Shu-ying Tsau, “The Rise of ‘New Fiction,”” in The Chinese Novel at the Turn of the Century,
ed. Milena DoleZelova-Velingerova (Toronto: University of Toronto Press, 1980), p. 25.
BEROEBERE T F (PEARIHLANE) (5% AREEEG: £ bFBRAE
1967 %) > % 3 #t > B 99 : Louis Aloys Pfister, Notices biographiques et bibliographiques
sur les Jésuites de L’ancienne mission de Chine, 1552-1773 (Shanghai: Imprimerie de la
Mission Catholique, 1932-1934), v. 2, pp. 968-969 A7 it 8| & =+ w4 : #h R % : (W FH
ek g EFERE) (R 2HEFEEZE1958F ) A 1820 AIBEA = +AE o &
RO GBREREEAE=ZTLE (M) AP A —FFH > %A =F55% - Notices
biographiques et bibliographiques sur les Jésuites de L’ancienne mission de Chine, 1552-
1773 —% » VAT k& % i 4% “Plister” > 5] A B B A ST 43 o

W

-52-



HREFEL - RUHFER - BHTRAL— KA B FRRALNF (FHEE) 953 A

BETEMAAR CEERE) FEEH 175 ~ £ T4 (books) » #IF 7% T o
HIEREM THEE) B (R B TR S » REFER L ARG Z
R TE8 P 5 fthg | B2k JE 5 sl B2 A (St. Hieronymus or St. Jerome,
c. 347-420) FFE L 4 00 - SREBAMAAT LA HEGGEAS o R BB JE SR IF TN
## (Marcus Tullius Cicero, 106-43 BCE) FEBE[H] T SCHE (style) » SRT LA HEEN
i CEER) IR EAEE R R TR HES » SR PR ERIFTAE £
XA GgLKH TEE] #13% - Ea e CER) GBS P RI8AGE
HOTEEE (1:(FFF)) o bR s il T EMEJE .22 ) (“The Dream of St.
Jerome™) » T tL 2 ECHE B S (08 - 1548 S fE BT K2 8K (Julia Eustochium,
c. 368-c. 420) {5 [ o AEECILE FEMS A oc =1 R » BEthFHGENEE (B
Y EHBT & » (LI E S L » #uh)ahE - Mg e R 22 ) FIElhiRA
CEERE) R LR R IR e 22 SRR &7 » 1 BVE 28 Pt A 50 g n] HLAth i
Ry SRR LA AR - R REEEZE » ) THEVE)E
B8 fESEAC B (EERY) MR I — 7 (AR B B A B -
HEERMNE > T8k eR o2 ) HHREER - R ) > g
BTN (Giulio Aleni, 1582-1649) LISCE i (R FFEAES1TCME) (1635) > th
1515353 (Emanuel Diaz, Jr., 1559-1639) H iy (S g CBEFSE )
(1636)° 5 ME% T3 — i HA R HEEHEN THEE ) — 321 - i

CUR) Rk (EARERE) (LB RREETHARDR) > £ 1 () BT
K3l (FHEE) AL BRELARREATEARS (FH2E) DA - H—M
RN E (M) oo LB LMINBIEF T REH - Hinko) (BEZF) A (BF)
ARAR A » AL A BF » —BAEAR LAEZ o
Jerome, “To Eustochium,” in Nicene and Post-Nicene Fathers: Jerome: Letters and Selected
Works, ed. Philip Schaff and Henry Wace (Peabody: Hendrickson, 1995), p. 35. Z 24 % B %
$1BL % 4R8G9 &7 o A J.N. D. Kelly, Jerome: His Life, Writings, and Controversies (London:
Duckworth, 1975), pp. 99-103 A B [ B #%5 RBEZ ) 4 A 6985 M > J Neil Adkin, “The
Date of the Dream of Saint Jerome,” Studi Classici e Orientali 43 (1993): 263-273 » £ b3
AR MK H (B ) BE Y > A Neil Adkin, “Jerome’s Use of Scripture Before and
After His Dream,” Illinois Classical Studies 20 (1995): 183-190
S (M) XM (REM A FATR%) > L4k 2 (Nicolas Standaert) ~ 4 # % (Adrian
Dudink) % : {IRE&R & B Hig R YFH R L3RR (23 LA K24 2002 5 )
B4t B 1-336 o (ARSR & & B4 REE A R ZHUER) AT M (REEE) - (RE
MeAd TATRE) LR &F R A CRFOEF) (Vita christi) 891 A& > A8 B #7204
BEFHA  (—ALOF A T EEAEH) (K - e iRt 0 2004 ) > B 384-
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# o 2B H ARG RS | B A E A HIRE - B AT 35
ok TEaE L > R TRR S SRERE A SitEl ) () EE -
G b HERERALE. - TR KEB/AR FPLHE (E) AR
(1: () > & (ER) ZBECENEE S EEm L - TR KHE Ar==H 2
a o BIEEE CHT) - (ESEE) ((EESD) TPRIHCER+ st (A0 KB
SRRFAIRERN - B BEEY 0 FRICR L LIE o P 2R S WA BOR P E T o H
HFAETPAPEER £ (Simon) BLZZ{ER)) (Andrew) A STBEE - IREHAH T
RERROE 1 o R (B SRR o (B BRIRAE) iy CHEERORER) -
IRA SRR AT MEZ TR ) 2 o R 2 B ZEEIRA R T aE 1 T3 (o
ALY » HOETERIM (FI) 173 » AN ERE -

MILEERE 2 28 > HIERIT SHRAE IR EER L - IRAEURHIE.Z
B2 o IR CEHE) AMERSEHE 1 HLF R SE A G e Ry TEIRE SR
el CGERTEERE) rUREE - el ANE AR 7 BRI R LIRSt
RUAHGEEER — BaflE MBS — REZRRZ — - MHEHE
AR B2 - MEERMA T - G @ —ah 85 5 X
ZI% 0 FARKEER o 8 SRV 2 ARAIERER - MeE Tamat) 5
AR SCF - #Om TR FP B 2RI R AR - (RTRTEERE) R Hhi s —if
Hah (R VRS - | AR - ER0EER - HH FATAEEREAZE
FFatam o

o~ RREMER T L

BATUERARA NG > #2475 ~ CHHCHIFERHER (Michele Ruggieri, 1543-
1607) FIFHEE] (Matteo Ricei, 1552-1610) 25 A BB EHER TYICHEN R 11
AV 2008 R PR A o e > SegEnT i TR ACHBIR Gt - e ZfR >

386 ARGERIR (A RF 2 XMER (REKATITREL) BB THFWIE) (F
BXHAREN) %348 (200043 A)> B 111-167° () BH#E (T EMR)
WA SRR A RER B UBRZG)Y (B EHELAELTEH > 19845 ) 5 4-6 it ©
(Raam) A (HE) BEOM#E > REkS : (Fid: ARBKGTWFELER) (F
B BT UKL B 2012 ) 0 B 381 0 2F AT MA (GFit) o

P(EaE) WS PE B AR
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BRI h RS RS BERLT » RFCREERE IR - 6= 1/
B (1773) 2 1% » B HIS G 2% 5 tho [ 38 5F ~ 325 K] L P O o 25 R 5 ' B £
(EE ] » BEGER TP (Clement XV, 1705-1774) B4 gai® » Bl
fif &y - 7F 1 S IEER I (Phister, 2: 967) © BB SRS » (H(E EMEBBNIASH T
B o MBEAZ S —OFRHETRIMAA () 58 - HIER
A AMBEERETTEE o (A0 (T RTEERS) SRR A EHh bR - LR
2R R HHERZY)

RS AR EE L S B (Lorraine) » B — = HAE (%1 134) A
T =H o (HEFEIEEGE R AR o BIERIEREME - Bak AHRERer b
7 (Florence) MIEREIE 2 MIER B \ SCHE © 1iFM% » (ERRBE S8 - B
FHE - A2 AR SGREMS A5 (Pfister, 2: 966n3) © fih Z2YRACEE » SHAFHZPE
=HHEF (1770) A = H o (RBEFEHEE (Louis Cipolla, 2-1805?) B #4331
9 o VR R — 0% » B JUH » ESAHERIE LA o IRp ek
e > EIESSHC A > FURERA » K% IR » REFTE IS - B %R
BAEEES Ry » TIRE LT o BHIRPFIIR - B Sk » s g
VMY (RS T A B S R - ISR W B S LI
ERBRORL T SCENGSOEES - B B SR 2 IR 94 52 STE (Pfister,
2: 966) © Btz ot » EE AR B AL > T ER M EDE o BEE e RS
HAE LK A » 51 (1769-1845) #2 (B#ABZ SR » HIFEZ T LT - B T
—IE (EREED A (RERER) # (HREEEHR) ik iEE B
H o R Tk =\ EISRCEGENEETAED o WA

1 B C. S. Dessain, ed., The Letters and Diaries of John Henry Newman (London: T. Nelson,
1961), v. 12, p. 117. iE— B A& & £ . Jonathan Wright, “The Suppression and
Restoration,” in The Cambridge Companion to the Jesuits, ed. Thomas Worcester (Cambridge:
Cambridge University Press, 2008), pp. 263-272 °

U —m A LR R B RA EL  AAEE SRR (REMARIHRIFE)
RREFFH (RAARRZHLHE) (F3b: W= KRS HmAt 1985 F) > B 33-
74 BRI F (P AREZHLANGE) (5% FEXMRAEEE 19735 ) 53
A 215-222 °

P E) A (ARRES) REAREZS (PATELE) (LE: L&t
1992-1999 %) » % 11 /> B 755 B &ty (FRE) ABRFE:(ChehERTH
F R (LT R AW BARAE > 2008 )0 B 173 ¢

DY EAR—ELEEER  (FTAMBFERIRAESHH RN (LR FEEH
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W& e ARG IE IS » J T S 2R TTAF > WA S AR R BT R A © g
FHAE (1750) 1% » B R E B EERERARE » 575 (E0a p ph e B s s -
ToNSn 2 A A TR ) > 7T BRI P PO R o 53 S e i
Bt o ke —AE (1737) 0 BB » SRS TR - U
(1782) PUH JUH » 5 AERE S > A 28 00% JE S (Joseph Panzi, 1734-
1812) [ASE IR AR TE B PR A ((HEL) » 4: 446) o SE{H TFZLLT
AN B B TRERSBIE ) » 2 LA 2 MR AR R (R » 4:
452-454) » +F/\H » W5 =R » EREERELEH (CEEY - 4:462)

R BB IR » S5 BRI T2 > fhal
EAETE o BB R RS TR SGEEN S s o
SRR A T B B 2, RSR & L R SR T o SR 2R v [ b
i S R — TR THREEIL ) o FTE T/ IMETROK L BT TR
=) S FE AR o [EARE SR  BARLY TR R
B 2R B B MR BE T LT 038 2 HRER eI E T R T o

b B P PRI S ) S RIS ORR e A ES TE
By Vo (SR FLAE o AR fHEE (Giuseppe Castiglione, 1688-1766) - E¥7i
TIAEILZ Al » BB EC AT A2 it » 00 \IFras TYgre ) SRR 7 s -
MY 24 EIERER G S P AT LU T S B 1S - BT 2R 20
BRI S BTN TYEPEIR) —B o BT E T BIKKE
IAGSE R O ((HURE) > 4: 463-464) » NEE{H S 4 il BB IERE T T/
EISHs (EBRE) ) > Bk T E—% o (R M TRV » BAZRE+
HZHA &L (CEEL » 4:475) o 828U+ —FPY-+/58 (1777-1781) » K

2003 %) 5 4 M B 480 AT AT MAR (A -

U The &4E ] ARMRAE s AAEBN - (LEENEG &) (REEIHET) £23 553
B (2006 F&H%F) > B 127-159: 5 LE Db (Fe—F A\ #e @t mdmE ) (i
Mo F B R AR AR 0 2002 ) 0 B 185 EHE AT AR (BE) -

15 Lettera di Luigi de Poirot. Pekino 4 ottobre 1772, BNC, Mss. Fondo gesuitico, 1386, 18, f. 90 r.

10 Lettera di Luigi de Poirot. Pekino 4 ottobre 1772, BNC, Mss. Fondo gesuitico, 1386, 18, ff.
90 r.-v.

VEBE (hEAER TEHETRI) > B 183 ATk (FRE) 4 REZREHE
BREFEEFLSEY (FAEAHELE)  ERATRER > FRECIFEHRTS (L
B 171~174) ¢
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FN BN oy &R 5E » 4R & ARER - BE %8 f B 5K (Ignatius Sickltart,
1708-1780) X Z=a04E 7P 2€ /i <) 1S5RS — oK » AR St 5 %]
SABEIR - B o RIS X AF (1683) » HEHE (1621-1696) Kok » B
WAL o RV F R > B R R B AT ARANE - A87H CEEREE -+ —iE (0
=) H 211-212) - {42 E B R E o B T RZbE L A (1787) 0 EIE
FgwEEER Yz ML - EEREEET (CGRELD » 4:474) - MREEZRA
Frf BRI« RZBE T T (1790) +H - MAEEE - ZORE KEEaZRE (7
F B (1254-1322) A o SZRE(TEEIC TYOEEEE ) —fl - mE K ISl
LItz (CskE) » 4:477)  #8.2 » BRIEEERAAIRE I IREE B, - 805 2 et A
R > Al R TookiER ) ((PHE) » H 188) -

WZPEAR S » BB RN FE « T4 (1785) » BUE{H(S L (Sacra congregatio
de propaganda fide) v £ » HE ik & i Hi > L 4L de o) 2R A2 E W) I BE &
(Congregation of Priests of the Mission) B o BVE AR ETE (Jean-Mathieu de
Ventavon, 1733-1787) #5587 » fEZUERE FHI5 AT (Frangois Bourgeois, 1723-
1792) FHENERAE » BT RGN 8 > Bl 5K - & F
EA IR B AR & - 528 CF (1802) » HUTFF R T - BIEREET
LA > A3t R IE R - B - BIER S AR FE - BEBHENZEA
e b SRR SR - ] RO A AL O RS (k) » 2: 825) - &
Fanf)g « B (1805) WU H - il 5aesk (G T L) REEA L
ASZIERCE (SR » 2: 838)  BILLAE T - 22 RIS IEF R Rk F i
R T HEANE o 8k E = FANRE - B RKREHENERY (7 808 L
O KKITHLE RSN — ~ — o BEEETPER E80E—

LFtaEk—KF» ZELLXTEE > =REEFE -
EREFLEL  GHEHHLET > HhmibAL
QU IR EA > FE BT (1811) M 2 FHEE - A@EFAE/ R ZAT » BIERE

PR RS - CRRAEBA B %) (LT RIHAAE > 2003 ) > B 22-37

1 Erling von Mende, “Problems in Translating the Bible into Manchu: Observations on Louis
Poirot’s Old Testament,” in Sowing the Word: The Cultural Impact of the British and Foreign
Bible Society, 1804-2004, ed. Stephen Batalden, Kathleen Cann, and John Dean (Sheffield:
Sheffield Phoenix Press, 2004), p. 152n6. Sowing the Word VAT i 4% SW o

VEF AR RRRE) (T F B HAE > 2007 ) 0 B 104
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2 B E & L8 K15 (Adeodato di Sant’ Agostino, 1760-1821) ZE 5% :H [T 28 iy
FERARINEE - M MUBTEERA - B0 A FFRIEON SO AR EFLEE R E D
ERPIEER] - PESEE T TR (G » 2:829-833) 2 o IS BUA EE
A > FARVY A\ EE IGIRER ) IS (A1 CSLRE) » 2: 913 J 922-923) »
MEE R N E T ANEE N1 WEATA « KL E KR £
Bt BEEEG T ZRaE A - FEIRE © BREEE g B a]
BENRSK R B D0 2 0% > BRE Rl o (SRR CREEMISR) LUK % HEs
EW YIRS EEE o G 2R KO8 (i 175 75 (Jean Joseph Ghisain, 1751-1812) L4
MEEL ] TAREETT) BRI FriEsd o TREHARZ ) ((LRE) > 2: 924-
925) e ENFHIERFC LT/ ELEEER - HENBGER TR
HEL o ANE TAHER I PUTES - S AR UERE A L zdn (KsERE) » 2: 930) » 2]
el THcES ) MG R TME8 L) WEnE 2 AME TEEER —&H
SR M H RN > CHEE | e BB E — 1 - 215
B (1814) LA /AHE MRS IE -

R Ry CGEEFHBIEEREL) 5 2UPEE B LgE <
HIFNE R » e rh B+ E R A S BIEE - R haE () - miz
Bl i 25 7] J& f53 (mimetic) 25405 » MIRLIERY KGFERRRD (Jon) FREEELS) o QISR T3
K1 MATERA TEEAL EEAMEABE P ES R - IO A8 s T a2
ER— SRR - BAMEETR SR o SiE R TEE - famtiohllE ey &
MMz » 5l TR RIS - FEFRE AT Muse) B - @ LUEG RGN
Ba% - nIEERAEACRE o CBERE) 20 BIERRES T EEA —  — bk
NE5 BRI ACENEE 5 R IE By B BUEE PG E% - 3% AGE (target language) LLRT

N EARBELR LRME  (BRBHEVE)  TARGHLRELARNALARE
G (e ) 2008 98 (3R F BRAEEAL B AAE 0 2008 ) 0 A 229-244 - f%
RYAEBLEODTHFAT  RYESF—BESEEER (LAY F 2/ B 596

PF) AR (REBEYFHEAEREFALVRERBEZI®EAN) » LRETHY R
B GERAPZ EH) (b 0 RITUBARAE » 1968 ) % 1 At > & 331-332° % 4K ATk
Z (BEREHEZXEBER ML RS TFZRALIBFAFALR)  LEE > B 330-
3310 WA () EAaks (BB REFGHH) (2 0 THBMAE > 2006 F) > F 2 >
B 347 ©

PR AR RN EE R L) (% - SR AR HGEAR 0 2003 ) 0 B 203 °

# Plato, fon, 532e-535a, in Plato.: The Collected Dialogues, ed. Edith Hamilton and Huntington
Cairns (Princeton: Princeton University Press, 1961), pp. 219-221.
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TIES o MGEEEE - WS ET > S SESERETAH - 5
SRR I RS BIEZRE G Gt KRR AR T iRk
{HH R AL (Pfister, 2: 967) » itk # B EHZFEFE S E/IE (George Macartney,
1737-1806) OIS E 13 -

HZFE AV - B ELE e 817 1B = 1t (King George 111, 1738-1820) Z fii3
T > B R A g BB N AR I K o (HEE(E /A T H &
R > BEZ G AR > = REBEHRIR o ERHER R EZ R 2
WERE e » ZEEE AR T RIS - SRS H A > WS K
BRI o FEBLATJE A (0 TR AL 50 » b AR 0 B 1 S R o 1o i I
(1750-1799) 2REZH - i AEA L LB R - [fF+0Am ks &
KBEEE o« U —+—H - (EEEE A FAER - iRk
BEIG—HEREWH - BEREBEEREEHTMEE = —REEKEHE
] o RIS —[RIEATAG AN 2 - —IERGUR AL T SONEE Rz Rl 5 R
= o HmE TG ERMLIFPSCE T bR RO S » BARAE
HEEN o BERCHREMIIIES T3 A GEERET » I Az
JERFE » BN LS B RGHR SR T U EE AT » (IS RALE
@ +-EEEE (M. Nicolas-Joseph Raux, 1754-1801) )5 | o fi A Ak H B i it »
D] i AERE I T RE i 85 = (130 T LIRSS o A PR BENE 28 F L » (R B R
R ARFRE > TER T APl Lz R e _E BRI > WGTEEZRE T LA
(1794) JLUAZSHEMEA B BB B EHRE - BRI AIRE E R midBeish T
3o CERIEHR T H PR o TIERGE H IR T — S5 BE N B0
FEA) 1 G TR - BIEZORMEEE @ T 27 B MBI £
B TEEHMMBRER N E— - Mg NE R SER e s me ) 2 e

= George Macartney, An Embassy to China, Being the Journal Kept by Lord Macartney During
His Embassy to the Emperor Ch’ien-lung (1793-1794) (London: Longmans, 1962), p. 93. 5
RYTERF > RBELAF - CERBARERE) (F3#: ZHE)E > 1994 5F) > B 275-
276 ~286 AR FHMF (BFAORLEFHLZF) (RF: RAFE1992F) B
170-171

PAAFR-R (PR — A AT RRAOREZF) (P RARRELETARE
BTy % 78 K% 14 (200743 A ) & 35-106 °

7 Macartney, p. 359n9. & E#5] SUP3F 8 SRAEH : (RPN — HEAREEFE)
ARTPBAFE—BIEEZER (REHEARTERELIHES) (K BRI HERKR
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BB RAGRE AR | SGEA » IEMEW kA » (HiffR BN R
I > AT — g > DI EE R - @E AL » EIE AR Rt By B R
B BRFEBIBRIN CEBERL T SXGEE » BUr TR HYE ) (Traducttore,
traditore) HYF A MEE M0 » —HIGEH 1 {th¥HzRE 52088 » B LIPS
o SR PRy T3EER o FRIHY R » BB RAIRIEEEE N EAERERRY) -
HAGHRERIL 2 (5 FRREEDNS > THRGERE -

TEFRSGERRCRL | SCE AR SR EFE T - EIE R R AKIH 2 RERR) (52
A EWRENE S — MR EFFERAIRE » MG MA -  (CEHRCEW
FENEEY T EREEHERE L E U< T CGEINY ~ CESEY P
RE#E Y HIFBRZE A HIIBMRRR - BERE M
HARE K IS » B R AT © EHH.Z (Louis Pfister, 1833-1891) AFETHZRAY FIAIX
A (B CHE) (Mémoires concernant les Chinois) & J1. » BB FEHE £ A
(Madame la Comtesse de M*** [sic]) )i FEHHIE » FH&EAH SCEZEMS
(Pfister, 2: 969) < ie—-t/\=4F » H5# CEHCEWEIIES) AEERHIT
G (HiS) (Avertissement) 38 : MIHER RS » Sy AFEITIER L BEER

P FAHISL © 1 (Cet ouvrage ecrit en langue tartare, a été traduit en italien par M.

Poirot, Missionnaire a Pé-kin.) o {HE LI TE(FE S BB FE 2 » AR
M- Ear S @ MR VIR 1 (Instructions sublimes et familiéres de I'empereur
Cheng-tzu-quogen-hoang-ti) 1% X F @) “quogen” fR{liaE » BB M1 m
(HiE) ERIEEATL » HIABUS AR g i K5 o

28121996 4F) 0 B 137 B A RW : (R P BE S mMNE (EF) FAERFL
W 5) 2 Altai Hakpo 13 (2003): 25125 » SRAEHZ L » KRAFBZAZE S (Mg 093FH
P EEE L LA LA A RN R (ERTEZM) (AR ARAL
A0 2001 )0 B 1415 bdh 0 HREY  (EERTERFIHFR) (M2 &)

1939 5% 280 » B 126 7738 : RALZKBHEAROFINARME » —Fr A+ N\HF
(1793) 2 A+t 8 » —F#ARFENAXE o

Bianca Maria Rinaldi, “The Chinese Garden in Good Taste”: Jesuits and Europe’s Knowledge
of Chinese Flora and Art of the Garden in the 17th and 18th Centuries (Miinchen: Martin
Meidenbauer Verlagsbuchhandlung, 2006), p. 263.

V) emF s (RIGTRE) ) RFERE (BRELFRIBT) (Fk: 2R
AP ER 0 1983 FHIUME (WEAE) F 717 M) RER 1be

C. Batteux and L. G. O.-F. de Bréquigny, eds., Mémoires concernant I’histoire, les sciences,

28

30

les arts, les meeurs, les usages, & c. des Chinois: Par les Missionnaires de Pékin, Tome

neuvieme (Paris: Nyon, 1783), pp. 65-282, esp. vi.
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EM 2l BIEREAH L8 > BRRABGREIE » BUIRESE - CERD)
R AR FRORZE o BRSO CBERS) @ GRSCTREiEREE) > H
ARG G » SEIE (William Swan, 1791-1866) F) CHr#) #04 i % Bl #54s »
H 7 U 1 S5 % v BE 4% /N & (The British and Foreign Bible Society) » 1%
15 (Peter Kamenskii, 7-1845) 1Y) (&) ¥0A » B B RS E BRI 2L R T
SRRT » B EIERAANMTRS » HIH B A S0 SRR o WSO, > T
RHBEEHN » KRG CEE) BSRIT & TR S » Tk >
WOCARERRL » A CHFER) #mBEERNEB S —B6E > 8
HIRE o

(i BER) BAGERIRE » BFUZHE i > (H LS R e im b iE iz »
IRFF DL B IR L S 2 KF - BTE R FR] » Mam L IEZICH Sk & 1+
B > S R E G BSOS SCEE o Nl - 2 5 R B KA ET (St. Ignatius of
Loyola, 1491-1556) E Tl (EE) (The Constitutions) B> » EEZEFIKE 2
A5 o MALFUREE - & AERE KA H N NRTR — R A E T ReRE
LA > A ERES TG Z AR » H BB EE e S ER R ety > IR R
RS SRS T 7T o BUBETERIVEE S RIRAL Z > QIICAR B A DR vl RE th 08 22 fthiiz
R~ =R o (HRBIMTAESENERR TEEE ) Wi BIEREIE S
118 » BEIFRZFEED - RG2S o CEEARC) A OBl - BARIELE i
SATRERTERVEEE) G 2R A AEIE 2 0TRE o WG E — L > Tee—
FERR AR E 3 o WEEFRAEEE » 426 1T 1 (1790) B 285 Gm A
CEERS) (Pfister, 2: 969) » BLATLAEES S LIRS (i #rEEak) KAUBHRER LI (SW,

' Ann M. Ridler, “Obedience and Disobedience: George Borrow’s Idiosyncratic Relationship
with the Bible Society,” in SW, p. 295; Mende, “Problems in Translating the Bible into
Manchu: Observations on Louis Poirot’s Old Testament,” in SW, p. 154. 5 L& &8 : (KW
FEE S HME(EE) FRARFRMNL) > A3l RERERLARRE A F
TR EARZE AN > RESH L ILHE BN (RERRERAFRPEILAR) (K
& REARERAE > 2009 F) > A 61-63

T. H. Darlow, ed. Letters of George Borrow to the British and Foreign Bible Society (London:
Hodder and Stoughton, 1911), p. 89. Also see Mende, “Problems in Translating the Bible into
Manchu: Observations on Louis Poirot’s Old Testament,” in SW, pp. 162-168.

Antonio M. de Aldama, S.J., The Constitutions of the Society of Jesus: An Introductory
Commentary on the Constitutions (Rome: Centrum Igantianum Spiritualitatis; St. Louis: The
Institute of Jesuit Sources, 1989), p. 175.

32
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p. 151; Pfister, 2: 969) °

EF (ERTEER) =N EERIR RS (EE - NE5E )\ (1803)
HIERGHE L 2BUEEEER » SHRAERT L G HTEERE) o FEILRIRF LAl »
B S HETEAERA - nIEIE ERNEE TP HCCE (Pfister, 2: 967) » 1 HLi# (BT EE
f8) BRSO REER A - R IERERR » A RHEE ARt AR EI(E 2] - B L
HURE < - RERERRI = /NE AT HHT - BIS R R R A va 22 - (B35
F) B R 3 2P 2 B L 3 A R A T T 2™ 2 B (P RS B
T=HEHEAEOR I BURER T () - RS BE B T el s »
MAGE T %237 AHBI > WA EEGEEZEIEF o (EfrEEE) W
AL R R NR B CA M HEES R - O E £
7 (1848-1905) FEBMI T BRI ¥ - WEFEA » BIBRELK (HHE)
Rt o I HEEI T8 - (FERE > — R ENBENERE R » BFIGRIEA
Do EUMREE NET TR o BiER TEERE (REW) B8 - ER658R
WRemE - SR (10 (BERZF)) » —AE - BAA TS AR -
AL A B R AR N LUE N 2 T = 1758 » M2 83 - (i
CEA R AUy —REM - A EFNE » 8 B S FE A%
MFESC — WA RS —— BN o PR AR IRIE t AR i R Rt » iR
EE B (1805) » ME I — ~ ZAERINE A » EIERM T EEE |
CRETES B HNS) Akt s T—T/\EE (1) 215 B8k (26: 27 1F
18) » BULE—F (IR SUBA BRI » FLRAIL - AR (A ATEEg) M3
1 SERR R M - —F TRAGERm Grfl) » 2O RFEAHEGH -
ez - ZBEHERTER - LB RIE G Fr 8RO 2 i6 72 B IREE T RR -

N Kowalsky, “Die Sacra Congregatio ‘de Propaganda Fida’ und die Ubersetzung der HI.
Schrift,” in Die Heilige Schrift in den katholischen Missionen, ed. J. Becknann (Schoneck-
Beckenried: Neue Zeitschrift fiir Missionswissenschaft, 1966), p. 30.

POR) REEE SAMEE (A L= o (AREFHERE) (B BEY
WRAE > 1981 5 ) » LAt B 420

O gR (B E R (FHEL) TR (LT W TRE K TLHRAT LR > 2012
F)r B3 KHFER (FHER) AR) ATATU AT @ % -
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URAFEL - THEFR - BSRERSK

RAEHRRLIFE (FHEE) 69353 HA

CHERNE

1

AR E] (AR EERE) > FRFUE S PRI AT R » AT E R B E R HES
i CEERE) - BERE THEGES > HI CHFTEERS) AVFF .z — LR IGBA S » L ELSC
AT — 1R B AC R S 5 TEEEWE B 28 ) - ¥TEIGRAGE - It
SRR AR LCER TEGBAL T30 388 mERRXEMZEE LS -
B BAE BB e A B R A B - (BERE) G s AR AR Bt L
B - PR AR BB A AR o BB AR o T RIS S (e
FEY AR EEMIEER RIEE A - ATt B (B30 i 3 S P Am 0 - HHS il
Z o TEEEGAE R 22 ) Aul/Ngl o B8 RATAI PRI ENEE L e miy T8k
et O RS SR E - EEIER LA BB (ERE
gy R T At =~ R CIrty) SRR ER - (ER T H 2B HAh N H 3R e
F o H 1% 7% B H ik & 1 % 3 (F (Joseph-Frangois-Marie-Anne de Moyriac de
Mailla, 1669-1748) Z2MREFANETHY (HIERY (Spiritual Exercises) » 4B, 15 (52
FlEm) (1738) » VEFRMEKIR (5536 <A - AARIE N CRERAESITHNE)
B HEAR R [EE 58] (harmonia evangelica) » N2 e M EFHE LY
CEEREY) ThEs o BVE R ATEFTIY+4FE » BR5L%E (Pére Frangois Xavier d’Entrecolles,
1664-1741) 34 (&) - ZHanE) > WEHIFEME GIEHE) 1730) —
% HiAR A 0 (1 EIFE (Jean Basset, c. 1662-1707) B354 fIHRES (VU 60HR)
R B SRR R AR A R (5% B 135-139) ¥o

37 Douglas Robinson, Western Translation Theory: From Herodotus to Nietzsche (Manchester:
St. Jerome, 1997), p. 23.

¥ AR Z#k 0 R AR T % =¥ (Ptolemy II Philadelphus, 309-246 BCE) 4 A 47 i,
TH#FELTTFA (B #) (The Septuagint) » 3P » P B —#FH X L5 M A ik
—FR THEAWE (1631) XAFS LR ERIF > 5 GRELF > {2 f Tivs)
KA —BRE ARILHF W TSP RE) —F > FUAXRGRAATEAA (X
By MEFFR THFRE] AMGE A58 () FAER (oY) La
"8 & (Nicolas Standaert) ~ A% &, (Adrian Dudink) % : (IS4 42) > % 7 M > B 108-109 ©

V) ks QIERR) WRREBARTAATAZAEL UREAKEZECH
B PBEREELSURER - RIFAEF) (S RhF 4k 2005 F) > F 3/ &
91-124 -

CHMaBm TeRFR B GEREE) A HKE ~ 2 4F A B 1% L Jost Oliver
Zetzsche, The Bible in China: The History of the Union Version or the Culmination of
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B - R R ZEEAE CERIY B0 COrA) BUEEEHGE » M{EEE
W8 > B H U o SRIERIE o R R G - [EMEEw % o fTLUEE
FRATERE - Frag Ll - BT 288 - (EAEAE RS ARV R ERR - AUatnes
AR > LR SR -

AP > bSkRREE TEE1 > X T B 7 a8 TR3h ) =rlimem Tl
By CERE) GRS Y NERGEER 2 NI CERE) I (Esc s
o HUEEFEE (rhetorica) HYTRHS AERE » 1132 55 ik H R E A — KR RE B = 58 B M
%€ (St. Augustine of Hippo, 354-430) G K FE#(F) (On Christian Doctrine) {1t 14
FELE 2 WEE R IS EE = HE3 (three types of style) » JRBIFTER HEE B R
i (high style) ~ FPJRFEAI[EISCHRE (middle style) B 7P E SRR SCHE (low style) ©
FIEE BRI E BET PYZERR 1 5 > 8 UL 2l » R IIRE.Z 5 © JfE(E
SCREREAE TR » TR STRSEAE TIRA L - TR SCHSThaEHIE T -
AT EERE) 28 _IRFF SR E SHEM - BEZRE B E RS =M SCHERNGE
CEERE) » ANRET AN LA By (fE) S8 —M o S e - BiERE =M
ARSI B TPy Jn] - GalsEakdha) - REBEEFM AR » 03
KA o BATEE ST E SRS T —E 7 1 35R) PRIV » A f 5 A 1 Pl 3 A
(OCD, 1V.xxvii.12) o JAE Rz 5 ZBEHIGRE R » B ANER (AT ~
AMREHI LMER S - BB AR EREER 2 > L AISE O s S R A 3/ N
ah s B IS M A - BURZRIL 8 » dag () RHs~F e - H
BET GEWREERK) MIEY CRrs) - BEC &R SCHIREEH » fth 7 Lg% - H
KESAIANH HEE B EE R RIS - BTS2 HhaE CHRTEERE) » BAE TEOA L » #HY
RRER) THRIEL (1 (BEZIF) : of. OCD, IV.xxviii.61)

NAR/ NVERALE ToE 1 CHRAMTHE B AR o (A EER) m— Kk
EAEEMT TR WER RERMBEAANS RE9RET > 1 H2 2EE
fE—f i o FAMENE — A BN R - SRS AR s A o B2

Protestant Missionary Bible Translation in China (Sankt Augustin: Monumenta Serica
Institute, 1999), pp. 25-58 A LAMBE : (= (ER) FAMLG AMFAMMAEH)
GREREZHRY) 2000 55 441> B 41-59: AR HH : (HA &~ 20 REmey (Br)
FE) O (BRLAR) 1998 5 44 0 B 45-55 ¢

gt Augustine, On Christian Doctrine, trans. D. W. Robertson, Jr. (New York: Macmillan,
1958), IV.xii.27. st Z AT # 4% OCD °
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BT S RE - IR ~ B2 TR E MR o BEFHIR— FOCAE LA
177 LI (1611-1671) 3 CEIRZER) » HAMTEER] TRy FZ08 T TWa - 1
e R B 1551 FXI8 Tl b RE T - R E
BN » B CRLAEER) o (Sd B HEE) rTRERE FE M B » (HSCHR(E
REAERGE) WETHEMBETY TR0 G E 1 > GRS T fR+/Ut
eIz LI LS SR BEHEETZ « DR BTG o
HET (1724-1763) BLSCERINPDEE NI T T » VIR NS 1E A
BT - FAGEE HIRE A - BN EEN R SLIAE - BT ahEns i
A o RURIEE e THARIE) - SRS R (g > ) HIRTRRNHE
RGP A T — AR T 2 A mE 2 » T2 TR —
o B FE — P ARSAIAE R — o R TR - BEME 17—
o BRI ESEE S T 7 SHEM TEL > N Thz1 #8 Tz > THad
BT T2E0 B TZE1> TRk /B Tk 22887 @ NE) %% fliE A~
MR o FM45 HAT B RA Ch#rgest) MaTA » (BHR 2 LI a2
g s A AR R Freg = OJ/\H » HHEMR G A > BETFARL B
BB RIEREATH o BME B A EE TR —FR - HRE R UBURZET
[ > AamH s HR R & BB (& LA R 2T HA - ER > Bfw5 Ll I
81 M2 o MMTE R rTRELUR MR IG T FE S8 T IR Rt A\ [RI6E ) 2
BIMEZRE 2 » CHIFEDHA -

HAVE W A S RERE 3% MBI 5 o ANETEH 58 iE & F = H
T o BERNEHEE NROVE LT > BT ER o RSO BRI E - IR
ANZ IR R EUE R 7 — BUAREEN DTl — DIRERS TIESES ) 1y
1B - BYE R BPFSBIERN T SCETF > [AEFOENGES S E - il
HEBR o BRYE/ NRIIZIAS R > DL DR D A TR D 288 - FTH (PaiEac) 50 Gl
M) BIZIARSFYA > DREESE ) 8¢ DRSS E 1 RAEBE &S BT ES
AN THEE.OL - KMieREAZ 2355 » B EEES () vke (B

O (A EMARF)  (AELAY H3E 0 HS508-510 0 5 LA A (K FMMEY
B SCEETHRY) (AN - A K B AaAt » 2011 5 ) » B 39: k& (Ll ss A wE)
(b : 355 HARAL > 2000 9F) » B 29 A M (&) (F) B (W (=S
MEY 8 & (iEP) AR ToF— k&2 BEFETHESNY » 3 REK
Ko ) R—Rm (S EHEHRY (LR FEETE - 1864 F ) LA - B 67
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Fe) > R MRG0 S f TRE 7 B o WK @R EEAR L HhARZ
THEF ) RIS HIM0E - B BERE NP OREIE S — MESRERRT - Wi
ZBEEE ISR - HEEXE2E 51 B8 WRERT R [FE 2R
HFEABEA MY 1 AR (William Shakespeare, 1564-1616) 38 H C#)#4F&5E
PURE HFi% o (i #TBERE) R B 5 AR AL > 2 S e 2/ 4145 KIE
P& B SRR AR ERS T8 T2 o MBS LEER » R HLITH
TS B TRy 7 TEER) 25 dasts T —3" > sk
i THE ) IRE1S8 o (BT8R F AR WU Z I THE L - SRS 288k (i
HTELRE) kb —Er Sa Al T > — @ S T (a0 4:7) o SHBEIBMTS
ME 5 ERARARE AN REIRE o BIRSATAE - bR 1ol HERE AT 1t - 55—
HIGRE A SCHhAR A ETBREE 2 1 0 TERH SO S EIRR arRirui R -
brittz9h - EER RS HEDQESUE 2 EREES H1E - BT EH
W3 - BHIE 2 (RER) (Regum) 35 k] (pugnaverunt/pugnam) 15 »
o] U IS ERAS [ W)@ (intransitive verb) » B3 H T 28 BT EAY A E 5CE
B R A)F (9: 4) > WAl .2 R PBhGA (transitive verb) 1k 7 > FHH T RR{H[A]
Ay SCARERZE L ) (10: 20) 5 3CR) » JERFANEL » MBI Rl AT AR ERE A
CRERD Hr T AN TR FR A LR A T 250 (9: 29) » HERGILAY o ERHARIT HL
2 CdT T EERE) NG EE e LR EE o BRIRHEMGR TR ST (B
m)  TEEE > JEFRIL > BREARZER A & o 1 " AIIGEREIROEES - B R
A mr 8 THE | (sanctificaverunt/dedicavit) “F s » LIFE —BF - (R E18) Al
iEfRMES © TEE TR AR Ga -1 (9: 7) o T T3z i B S T A o M v i
&) WMEE TR T RER] (14: 15) c @8R FHIE T8 FEFHEF -
FTEERC) B - JEILAEETEE T80 - (RERT-BL) 2L T8 m[{EHH - A]
B » B A EEhEAH » MEE KBk GROUBTIEY 8 17 Grfe) & ¢

B (AF) L (ERE) (BT ARTEEARAE 1984 4 )0 B 144 0 LAAK
HeEy CERE) 09 (AF) #rde TR FRRALE TR FT o

MO (LR EEEER) > (LR EERA) (LT WAL 19904 ) B 9~
261 °

Y otk MIARAMBALER T KT8 50 28 (W) 2KE: (B#r) (£k:
FEZE 1982 F ) B 943 -

OLR) ARG CRAFE) (B ZAEH 19804 ) b B 228 4K E
TA-Ztdae (Wkd) AMe TEFB > £%R: 55K BT o
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e - VR —m) TaREEEE AR o SRR LR BRI o ERTER AT
QY thEe » Hi A TEa » M—IEBE e BHAaE - 3 A T
(poetic license) » BT 3R » Felf RRAANE » (Gl HTEE0) shiS i — 7 -
B ZRANZEIER (prose) F1 » T (MREA(E LS th 7645 B PP B oy % o
MEip ) 2ok ES AN T3 (ERIEF BB T R -
CHTETEERSY AT 2 Dl LU A RO » & SR LSO (A 25 - GIANFS MHE
3t TIERE Y (26:5) 0 5 Ty # Thgd (1:3) 0 48 TEIICD B9 THEED (15
1) 0 BURHE TR M THEFE (8: 19) 5% (B2 H 58-59) « &
(BN STERID (A ehbidy sy (RIABESY » SEse3a R al LI RF] »
AR BRI 1 » B RIEAT IR I RE R (S5 A2 BRRESTEAZ IR
& ER A AL O 2 ot Bt R B RIS R
T o AMERE - K AFKHEE M » UML) Fo5-FDyEiE « eS8
KA+ BERRERS HEL - BB BN - R ESZH - THLIBEAHE L
FORIBE o 5 0 ThRIE ) > SR EERE T ARIALHES « (ME - 50 & TH
PR » IR o ) BRI S 53 - S AR e - %
& (1896-1981) AIZALFUA » B 7 RBIE » (RIS (95038 : TIURmE »
BRIRENEL - ) RIS » JRRZR TRAL —8 » BIERES LM TRAM.
(A1 5: 11) » KB - XS THEEREROZERI T > GHE - BB Z: TA
BrH - aRESL - NERA » LEES - | FEEMZHZ BRI E R
s TR (REE  sER TRIE) TS (A1 Rk » B 944) » T8
RECRRHIER (1785-1850) BEBRAENS (17757-1846) A8 (HEME AR JE BRI T-58)
SR PR ML ARSI SR TLAR A > IRIES &
PEHE o AT - 1 P RIMTE TR TAR) MIESE WS (&) U
2 M EEE AR RER (40 (s REY > 3:934) » {HF A e rh st e »

TE)HEE (F) BERE: (HAIMFR) (Eh: P EH > 1979 %) B 598a ¢

BUEER (F) EEHE MR (= E) (B ZRERI92F) B
5545 () URFE > MMWAZE » B RFRIT  (LLEMML) (2 ZRERH 1976
F)o BSI2: FH (ARG GFELE) (F#: ARBEEFAE 1966 F) 0 #
10/ > B 18 (FF AR B4« KGHRBItR A E (A8 M ¢ B ST B AL » 2002 5F) » 5 5 A »
A 2508 °

VIAR) —# FTRAA(ETF - BOTY : T#EIF=Z: 23~ AR~ KFo | {2k
FZRATE A > THW B F KRR ML 0 4 A Federico Masini, The Formation of

-67-



TRXHHARET Fwt=h

AR IS R %185 T

(R HTERREY 5 > —F 3 TR FH B DRE (e IEEE » HAE Ml -
MEIEE ) (quoque/idem %) SEE5i5 o ERENE AN — 53 » (B#AW T8 F
FRIERTR o St R T (41 26: 4) < SEEEAI AT LR Tk 2K
B ICHEG IE R 2 o 8 TR7R ) B TREEL ) > TOBEHEIE TR0 28 (L
FRZAS) 38 THFE » /NESUWR A > BE T o 1 (1:21) TR I TR
BFEM - FURERRA—BRT o AR5 » RIS | AT e R R
FEE ) (cum) » R A AR T » (LRZFE) BHIFATBRER T H=A
FEAR > SHAS ERIR o 1 (1:18) FH—MEEHA T8 H ) » HE A AIER7
P R T > SRR A o 1 (10 19) fRE A (B2
$EY BT SCE R - ST TEIE S (1: 18) HEEEE T - SRR - B
—BhRRE > BATVE T—K ) B TE T—Ky Al TEFH) AEEey TEiRE ) 6%
74 B > AETEE AR LA 2 B0 N i —a I SR 35 - ATk
UK TETE » INA BREFIE R 2 8% - 1 (1 24) BUIIRA (BERE) IHIE R
[EIEIGR » R R BRI HE R R 2% > TSR SR G B AT LL - (HL
HEAY ~ (S SR - FER () i TEF L RS 5E  (5H T
i sk MEji) 27 BIERMLIE M - 85l (SRR s s
(2-1638) & (A IERY (1595) Weffa TPIS0H: » BES B 2 Riman( »
BB T H) FIEME BT AR » Mk (FHER) & 78se2 0 @
g N > I UERS R H M T35 tha 5 TERE D (license) » 3EF A
BETT LIRS -

bR ER - B R RN AR RS SRR RS SR A PR S 2 B R L
(domestication) Mg » B L E] CEEFS) FE R AFFERY T (panis) FF#0 AT A
A o SABMGH) (R EREAESITHINGY » R T Rk R LU TR 248 (4
a1 CHRAREEY » 4: 144) o B - EUEZRANEG THF SBGES Ta8H] - okiE

Modern Chinese Lexicon and Its Evolution toward a National Language: The Period from
1840-1898, in Journal of Chinese Linguistics, Monograph Series Number 6 (Rome: Department
of Oriental Languages, University of Rome, 1993), p. 193 (on “ren zhi quanli AZ A F]”) o

TR OCRERL(BRARER) B CHRETHR: (A kR - ER) B 12:(F
SEEFEA) (LT : PEETRH: R CHERBSFIT 1986 F ) F 33/ B
39864 °
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F B ELAR AL TR Ry TEEEE) (403:2) o FEmM R) A NRFEHA
MR T (lagana) 1 (AT #TEEA8) F5 TRERE & (Q14:8)  thEFE
Jh TREEI (crustula) MEVEZRLL TREFET | S ZAVEEE (41 4:7) o iR
o HRERELL TEF) B3 RS EE » #0E THEEHEERH ] (frangendum panem)
STESGE (A1 (HE) 14:19) - BEA (BEAE) HiElEBCHYERE - IR H
HEE (P s iRy BRIZSET R o (HHTEER) 53— FRANZIEE « HRRNEAE
fii TEEEE | -SRI Mo RR - BB ) (A1 26: 26) © HISHR F I £ 26 i Z KRGS -
Clrpr B [FIRREE S TS dmnVaBEE 1 (29: 6) o TEZEH ) EIR W] LI E2XIE »
{EAEAETT ARYEL S - EE R AR MR AN & K - TS R AL HE A i b
T S 75T R AN LA HR R A B o

BEZRRI LU iR LR > (SEE S S| R ERE A AR F) - - {3l
m HIER - B B TERAKBZMEE ) (19: 6) » BUERMAE AT CRERD
e TIKAE TR — (a5 1 (11: 19) - B bR b s E AR PG » EiG
R NS RHREMEE T (thick translation) IR .2 » LR EIIERE » 37
BH—3% : MRS (38 ) S KORPZE3 o 1 (19: 101 1 7) BIE R ARERRLT -
— R o D5 ) MR T T2&0 > Tilie ) 7 thlgaR » SOEIRE RS2 i
SR EW o FHEEATISERRL T IR IEREEE LRTEE T EEE ] (oxymoron) o REAKHHE
B NBBAE -

WZbE =L (1772) T HIUH » BIEREREBONAARE L3 hERE
I > TRRH ) FEAL SRR R o ro AR N A B TIEEL > 5
B EEES  HIERAPEA » (HFrBEse) s 2 A SR B+ 3R R

T (weiRY (OB HEHEYAR) B3160 £ TR (ZE) SHE#
1578 A %1 > #3k : http:/bible.fhl.net/new/ob.html » #x % B HA : 2012 59 A 24 B -

P EERE TRA TAARM > 2o () 5668~ (0) BEF : G (23
O RAL 0 1977 ) ATatih c TR+ T > BARKAZE 2 fLay by sz 48 »
b Lpde 2 o | (B 369) (RFHE) B RATHE » —Mkw TAREA] : (A) BF
s (FAHDH) (RiF: EELHE B 1987 F) 0 THM > B 1412 b AL -
T BRI E RELT LA BPRMVASRTE LA A2 R F—A > LR TR ] 43R
M) miF s M ARARE R B T8 2R MR o GRFE) Pratey TANMEAE ]
AT 3 EXRTHM N> AL TE L) A TH) 89 - iR L7 88 o kit
Mk IBEBER-

Lettera di Luigi de Poirot. Pekino 4 ottobre 1772, BNC, Mss. Fondo gesuitico, 1386, 18, ff.
90 .

53
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% WILHEAER L2 - SR REERES > M TEF1 B T G:2)~ T
FE1 (14: 18) B2 TEH% ) (9: 25) FHHEEFAE MR RaEaa o T £ Bl T4 )
B REE - IEANEE > BRERE HH RN EEEZ > g7
fEH > MR T - ARMAAE (S A REUR R A E IS EE G i
HhHAMFAEESEE 2@ ol REERBERR L2 > EEEa]
38 UG (Itamar Even-Zohar) % 70 A # PG (polysystem theory) 5% /5 .
Z— 1B A D SERECRER S s AU RE P E (R OCRE (RS S bRy T2
211 (acceptability) » AN & SXCHETE I SCER YR S (source language) i i FAY TF
S (adequacy)™ o FEARIEIAE » (AT 19 FFT - BIERIREERES :
by TEESR | (Tetragrammation) » fhIE{SEALEEBIAA] o

BA = 57 RS (1627) » #E#E R (Nicholas Longobardi, 1565-1654) & (5 —
& (Alfonso Vagnone, 1566-1640) ~ % JE & (Nicholas Trigault, 1577-1628) ~ [535
& ~ fiEE] (Martino Martini, 1614-1661) % -+ — 2 ARk & 17> Ligsi € » raat
REZBEFTFENT) (Deus) UEEE » FROEEF (1562-1633) BilZE 7 (1571-1630)
FHhEEEEEEEMIIE - HAERERER ThE ) B—M— > HpeEdE > 1~
FEGLL THfg~ T b B0 TR SRR nT RAg8Es% - —SCHEBHER ~ FI3E
B LR A o — N TV > K B ] SR R R (André
Palmeiro, 1569-1635) Bl H BRI » ZEH T Eaw 1 s —E5F AR TR
BRI o GEMEAEL > TIHCRAERRRRIY -S4 (1707) BLERBR L+ 114F (1716)
[FIRFth =M oy > (RS LrplE T ERr ) ZENYE.Z o B BRI —s -
(FE+ED (1707) 8L ([H3ME) FRIMRFH@REF > FESHiHE - By

YU LHA M %A A% E% > R ltamar Even-Zohar, Polysystem Studies, Poetics Today:
International Journal for Theory and Analysis of Literature and Communication 11.1 (1990):
50-51 »

3, Sean Golden, “‘God’s Real Name is God’: The Matteo Ricci-Niccolo Longobardi Debate
on Theological Terminology as a Case Study in Intersemiotic Sophistication,” The Translator
15.2 (2009): 375-400 ; ¥A & Sakeun Kim, Strange Names of God: The Missionary Translation
of the Divine Name and the Chinese Response to Matteo Ricci’s Shangti in Late Ming China,
1583-1644 (New York: Peter Lang, 2004), pp. 177-180

A M # % €% > 7 A Liam Matthew Brockey, Journey to the East: The Jesuit Mission to
China, 1579-1724 (Cambridge, Mass.: Belknap Press, 2007), pp. 85-89 : L% % » A+ R
Fo(rdfe) (&b s REHARAE > 2009 ) 0 % 1 B 37-40 5 5 AL Kim,
Strange Names of God, pp. 171-183 °

55

56
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Fign [ o B A ERTRHE 2L SEZFPAREE A HER - BiERiEE
CHIFBEAR TREH - HEE (&) @E » f&xm Tl RS ThE
ey HA CGFrfE) A8 TRE 0FA - HE—rBISE T4 (Dominus) 38
{lE S - thIRFmAn s < - RFmages T By o L2 0 THRYENS 1 (Elohim) ~ M'HR
% M85 (Adonai) ~ THE B J (Elyon) ~ T 3% & 1 (Shaddai) 1 ['RE 25 A& 4l 3
% (Adonai Sabaoth) i £EFi7 It HRER & TS AR ERAVEESR - fhthrE (Ko 248)
FISIRBYES AR RS T A o B PSR S O SE R THB KL B
FHRFIEE | (Jehovah) » EVE A& th &3R5 RE#5E < TRENTREIRABUE ) & (3: 6
T2 H2EEE > H 150-153) B8 - BIEREERERE > A MEENE
{Bl o QIR R — (AP HACAKEE » 572 Eak b e 3 AR A BURS IV B B
JEULEE (602-664) H T TLANEN ) By E e Em > Horb TR ) Bl TR
RREHRIL » ESZR S =0k IS SRR R A - ZUSIBEIE A 2
WPy TERRE ) B3 T HETGEEE LER T 0 JIRIEHE - R LL
ol - BIERTEVEGERREY RS 1 - Blan5aE TR & 2
BWANRCEH . (HERAWREAH - (FERHREQ) hEAES CREEET) F
(8: 9) » 1L X% fEE i I (Diego de Pantoja, 1571-1618) (L) WIGFE » 2B
FRaf LA 1 (oliva)™ o (AN B FAS R IR HEM — &) Frasey THEES
(sabbatta) » FFREUE TS (13: 9) » BIEZRFGHIEA T BIDIK - 8
R TS B TRty rYEasan » 25 9 Bl A& 3 A IR 4
41 T HE ) (Jordanem fluvium) F51 » #8 (HHTEHE) =58 » BIEHR
BN - HR—FK » KA - FreBEEREESE TR il
SR > BURAEIESCH THEER ) 3z o fth b[5G 3GeaaE CRERSERE) WEE > T

T 4R (R)AKE: (MBLER) KA (R)EEH: (BEL ALY LEMIERE
ik iiag A KREFHHERBLE) (AT RKE—W@F47E > 19345 ) H 54> &
1055a °  KE#HE K 48) AT A (REHR) °

F) R (L) B (RE) FEZE THEHE) A () 288 (X%
mE) (3 B2HREALTE > 1965 FHIFYFAFHMAAIR) H2M 0 B T7650

PIRFET) EEEL ALK (REBATITRSEY) P8 TEMmET) mAk (i
7B E. (Nicolas Standaert) ~ A #% %, (Adrian Dudink) % : (ER4%48) > % 4 > B 230) » %
RE—NOHFOREH (EE) FER > 250EEZ TH] FHRTARAERE
TR TH] 5 LRME  (REHF L (EE) MFOBELFRA) (REFAR
2% 2011 5280 B23-26-28~31¢
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BT BN G A CBERMERT R B BT AE IE SO LRGSR B LU N A f e R i
AR E R ARtz — o

Chpr e ) fedhan ERVEIRMTEEFS » (BEIEISE A HIE) g4y TLA
ARRAR » LU= 1 (Oculum pro oculo, dentem pro dente.) —3% » EEF R g
RESZE PR o B ARamE R I BISRIE RV A
B S HIEERESUNAAER - BRSO - (IR E L) =
) TEEfE ) R—M o $ R EZBUNER > B2 T S TEE5e% ) (sancto) 2 3% T8
N1 BEE R 25U AT o FH LA —ER CREEEEATE) (1629)
firz » TEEN DETTHEOREEEMA T (apostolus) o BAR LKA R EHHEHHE
MESfE ) (E(EE—F > M EKZ LURERES M8y mss MEfy M -8 (3
(EHGE B HIg ) Sy NEERE L A —(EHE R RIS » (O BERE) /Y CGRTRE)
wlor > Nt KRR D) sk (B HGHE) (Evangeli) # » 2 LI TEES | [SH » 411 (2
SIS E HEg) B0 CEESRERINE HEG) o it TEHIE) KB e TEHE ]
5 THREREE(E ) 2 > SRy MEEsn ) FE(EMEES TRy mizk > f§ rEe
FR PR SR L 1 > T TSR ) S 7R THERFA L (epithet) » )2 TRIF7EE
(apposite) - MILVEVE R (HEMEE) %R (BEEEER) » Bl MEERE
WEEERS TEESEFE) B0 MRfE) 7 - B8 B S e (EEIEEEH
&) FERERY TPEEMEL - HrpisHiEE (EHIK) Jy TEEHREIH ) - #.e
NAEFFE R (58 ) & TEHE ) (26: ) » DIk (Ao 2Eak) FrA
1y TEEfE ) - mIEEE R LALERS T8 AL MRV RBUN SR - REZNS EiE
ANH s BB A o T BRI BAE L IRC AT - — M ARELE R It
Al fii RS R TS TEERT ) (saint) YRR HEAESE o

% Toshikazu S. Foley, “Four-Character Set Phrases: A Study of Their Use in the Catholic and
Eastern-Orthodox Version of the Chinese New Testament,” Hong Kong Journal of Catholic
Studies 2 (2011): 80. 7~ “Oculum pro oculo, dentem pro dente” i3 é735 » F& (3%) 5:38 7
ROk CE &)Y () 21:24 5 (Bh) 24:20 A& (F) 19: 21 A Z » FEHBAATH
AN 8 PR FE o

() =& (REZHEATE) (FHRFXMALREI) » £7 > H41b-42a T4
HAEHRPAGEIA > ET R TRk —7 : BRHH TELRGKAZRTE
KR B2 o KETUAR  ERY TRk TS RIHNG A% > M RAIRKE
M%) BEAENZFALHINGR G P4k (disciples) R ( RAXF&)PAH SR
4] (apostles) o m—& (ZEFHATE) FAAMMA L » LRAMARE A REZXRE K=
)y F3M e B 1309 B REGEE : (GEik) 0 B 210-221 e

6
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CHTETEERS) id kiR AE R > S84 T3] (Psalms) %25 o THIHL )
(Satan) —3% » (A #8) PR RS BERRTHSL S THOE) 3% M0 > (HE]
T CHTREY B fANSERAT | (22 28: 13) > CSEHTEL (BEEEY iy THE ) (40
(R&) 22:7) » TFEBGEM ISR L & > SRS ANTReEEa" o &
B —FRREARE » ThEAMS Ko MBI T4 (paradisus) © JE{H
B HRELLIOLY > B E AR o DR EEIAEREY (K% (1584) EiR
B o (LR LR SRR LML » M2 5 TGS 2 > miksoE
i~ B3 (Gaspar Ferreira, 1571-1649) ~ % {ES (Jodo Monteiro, 1602-1648) &
TR E (REEEEE) (1637-1641 » U (IR K ZBIR EHI)) o
R R KBS =0 T F—RED R BITHEAH TR—% > #HE
BRI AEINIE o S o BT A T2 o Rt R
P > MEFEMESE  PURAE ) o AR O - FRRAERE JER GGHE - i
B Mzr T4t i@l THEE | (earthly paradise) $4 .2 @ LUAIGA 5 K K
F) B 85 1% 03 2 ZE AT AR Y THETE 2 & K ~TRFES 3 TR %] (heavenly
paradise) o & fEIE{EL4 1 =4F (1640) #Rfe (R LR > M) HIZES
Mg © > BRSO BE U TR R ) —3 o BARHIER o+ 8 BukaE
W TSR | DHTRT RS SR T SIS BOA IR S EE A o Ko
BT (1562-1627) Fh{GHEZE R —H% » 2275 B e dt ke L Moglaal ) il »
B TRl O RN E S - i (REE) SRk TRE
EESELAT ) SRS TR B SCSE2E TR (paraiso)” >
M58 K MR AR S — 7L \OF A » SRR &R Gl i) - s
AR > RSB - BRSO TR B TR (KEE) » 8 Mt

CBlFTAIES : Ghl)  (ZMFTALLE) (E3b: TERMAS 1968 F ) £ 5
o B 1569 ©

O (BE) LkHE (FERRERY L (KREHY % 12> B 919

) B (REERTE) KARARG  (REXRBTRER) (
PAZE 1966 %) H 2 M B 785-787 ©

O R (M) MR EREE  (UELEEFRAE) (B REFRKS B
2011 %) > Tt B 462 °

(B) BES (RBURY RERAMEIR  (REIMRGURGR) (2 2HE4
Lk 1966 ) F 1Mo B 2450

T g (REGEY ARERMAEE (NARIRZHEEXEE— ik 22
S BESHACE) (B AT A 20074 ) A 313 AFAFAIE Y-

ELENE 33

o
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i | (paraiso terreal) &RFH TfEd T&E%ﬁg o ¥F_ L TAN o TEERE ) —3R » (i ATEERE)
ZRTR B ESE > R A B R E R - MHEETE R - (ERZ2#8)
Jh (AR R > 2 XIR s ~ Jeldprfary )R » RILL T84 1
Z o TEBERREEW) TR —(E2E6E > e SR N BAEAREREE » 1 (1:2)

Meal ) —aa » A CEERE) 85215 —MENEE - FrBi R & A8 (/{50
TR - (B4 CrfrBEa) Jfd MRy TE45 1 Alth DRk T80 T )
PIERLA B2 30] - IR th A BOa AAmaR i RS H - i3 2R BRI TR
BRI HRT SR TE4E RYEmLrp o 5838 (Robert Morrison, 1782-1834)
MY (HEJEFHL) (4 Dictionary of the Chinese Language) W1 » T GER{KIA | A
SCEE A o BN ARREAT 4461 o KHHIE (John Milton, 1608-1674) ({42 1F (%
L) PG AMER A ~ JLiERTA Tit ) tEFEREEAT AR TRE ] > 1
e —YIRrtE - SRR SR ENE E o TH4E ) —3AERCAEE 7 - #2 > It
RAIRAEAE > BEUE AR YRR |

b 7 A e At CHATEERE) =3 % i CRERD) By
TEAEL (A19: 6) BB - BRI > HIEHRSL KEEE » FrSHkME
REIVIFRREE - MERHTARZTH"  BAY - HEPEHmEETHES
hAMERTER M (BEIEHRE B HIE) iy (A anE TEARRAR - DUFIES 1 (26:
5) o BIERFEACHA R Me R - FRAMRE A B R TR e o (o EERe) WaEed »
A4 SRS R SO ER T+ (R ER AR & Th R S L —E -

% Michele Ruggieri and Matteo Ricci, Dictiondrio Portugués-Chinés, ed. John W. Witek, S.J.
(San Francisco: Ricci Institute for Chinese-Western Cultural History; Lisbon: Biblioteca
Nacional Portugual and Instituto Portugués do Oriente, 2001), p. 127 (Facsimilie part).

% Robert Morrison, 4 Dictionary of the Chinese Language (Macau: East India Company’s
Press, 1822), v. 6, p. 309. @iz RG> T2 & | {£ 5 “paradise” FHEHNEEZ—> @
BHEHBLEFADHA K - HRFTRP O KRR AARERN TRELHE)
$1 The4e B | =314 “paradise in heaven” » v is iy 8.4 3 3 3F & KRBT o

70 Foley, “Four-Character Set Phrases,” pp. 77-81. % RE 448 : (E A & (FHZEYHE) >
A 59-60 ©

A MK MRSk & H P BT TR > A Federico Massini, “Aleni’s Contribution to the
Chinese Language,” in “Scholar from the West”: Giulio Aleni S.J. (1582-1649) and the
Dialogue between Christianity and China, ed. Tiziana Lippiello and Roman Malek (Brescia
and Sankt Augustin: The Fondazione Civita Bresciana and Monumenta Serica Institute,
1997), v. 2, pp. 539-554 3 VAR F et 5 : (FFik) 0 R 396-443 ©
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ASEAN G SCEGEE S o TDAMRGERR » DIAFES 1 ERSCH) - Alél TR > 317
WEEEZ o

PR SCH) » TS EREERR - P TEREEGEE R 22 iEH « mt
Chrr By s - B T2 MBS » [ELUAGES 1EEFFE - HiG R T
51 WIRLEE » A]EH#B YR (Toshikazu S. Foley) #i%% (HT#% - B LRtk HEHL
KERLY FESIHRY TARSEABARI R E S (incorruptibilis Dei) 3815 (31: 1) » thA]
i s E) FEBERE AR THEALFIH 2] (in secessum emittitur) Bt (27: 7
Fe26: 15) o AMEMBELREE TR > AEHAEEZREOIGS - DB Z
JE (vulgarism) FEASIAE o CABZERTER EASRIGIUAEME —) EE L
1% (Jehoshaphat) (RIK = FEER ) MR e » [RIEHR R SR n Ak To8iSR ) > 8 TEE
w1 X TReRy A TRFER] (14: 20) FA{LEEE » R HEE A H AL
R > GRS IR T (problematic) T » MEAN{S) B2 10 (H#7
BREO) M6 EE T — HARMIHARE (LLtagl]) iy TR AL B EREZAT M5
21 8% MEEFE ] e T (Hezekiah) £ » KM &R A ER AR
T F TUhGILEMIAT » FAA0R - BafthER L | (14: 29) B H A7 th AR
PIRE (4109: 2 ~ 130 6) o (BERESE IS L3t /7 SRR > TEOE ] HUFE B AN
CAGEAHEIR L S -

CEERS - ERYY R USRI > B (ulirfEh) BESE -
AT LU GEIE) S8 — | IETF L& 1/ B2 H 7 38 3 (the
Aramaic) B3R o EfS CIry) FREBERGEE - (PRI SE S » M IR EATHY
M AR (Koine Greek) o A CHrfy) BACAMUSHARSC 1 - (HEH(h
M5 w55 RUERENAR SRR A— o LU (FEhE) BH - HrlE
A EHEABE BRI E 2 fE s - A DRSS o EFTEE - (REkHY
FE XL » LRI E BIrrORE BRI - 81 CELEURER) RYEE
SHG S 1 EK S EREBGT) CmE T rrskeE - 22 T
MCE ) PIEEEE © 8z » Gk (ERRY Tl AIRSC o ZBEE th T o
B CEEAE) 5 B & A A [RIA dh7 T 3 (O1d Latin) 4% (BERE) » PYZEFEAE
T RIS M EE S 5 M5 Ma5 ) (lingua Vulgata)73 o MESRANILL » MEE K

7 Foley, “Four-Character Set Phrases,” p. 80.
” W. E. Plater and H. J. White, 4 Grammar of the Vulgate, Being an Introduction of the Latinity
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[es. 22 ) AEHRSGEE RIS — 3 - HIBREIURREE AL - KU
LU TRESCRE ) ff e
FESCHEE AT A 5 — AR - AN DABCR RS i SCE - RS RedBld
e THHEE ) 2% RAGREME Ty B0 Ty m2E #8 5 W EF 205 (Erich
Auerbach, 1892-1957) i %% SCHE | (sermo humilis) HY T {5 | (the sublime)
LB ? BV TTNAGH o TR S T T3 1 AR - i TSRO ) 3 n] Bl T gfs
#a) » SIFBINAG ? WILBEDIP TERIIIR - B2 BLHRTE S AR S EE 772
BIERATARREINIRA (BEHE) B LIFE SR H < - AmH LRI R AR
Ta N EERODERATAIL TEG ) 5 THEE - 8 TR & Metem) ™ LR
RS rER S 2 » GERTEERE) M TRaE) sk TZREEE) rhasit /o i
B THED BR - —REEREH (ER) SUTSHEERRE" » RIS
Al] DA A R E R O - 2 (F A TR ey TR £ 270
(B3 > H 31-33) » MR EMEHESEE (the sublime) HYJEE
PHEHEEHRE CRER) O MR CEprsEEs) §9 THRESCE ) WR{eE

Figtar o CRERD 2B =BT EITH I E A& GRS AR £ A < 1Y)
% » /e B R (Blias) AER > NEEEEERE o IUR TREAM) 2
JE LR THGHAE - uhfEIL b > TIIAEREGATY o MaRRE » R » KE
WERNSESE - B —iaR L any TARJEl ) 45)C B ad A nl e - HERNRTE it
=5 N DU RAT: » BIRZREE T LUNGEFalm i aEE = 30

REFEZBN  BRBKS » RETERH A HEAK > RER (R)

FEIEKA kK BE— (T—m) Bf (65) AeE (F)-

..non in spiritu Dominus. Et post spiritum commotio: non in commotione

Dominus. Et post commotionem ignis: non in igne Dominus. Et post ignem

of the Vulgate Bible (Oxford: Clarendon Press, 1926), pp. 1-10. A M v K & (E &) 691§
& » A Samuel Berger, Histoire de la Vulgate: Pendant les premiers siécles du moyen dge
(Paris: Librairie Hachettet, 1893), pp. vii-xxi; and Dennis Brown, “Jerome and the Vulgate,”
in A History of Biblical Interpretation, vol. 1: The Ancient Period, ed. Alan J. Hauser and
Duane F. Watson (Grand Rapids: William B. Eerdmans, 2003), pp. 356-362

™ Erich Auerbach, Literary Language and Its Public in Late Latin Antiquity and the Middle
Ages, trans. Ralph Manheim (Princeton: Princeton University Press, 1965), pp. 25-66. Also
see OCD, IV.xviii.35.

T ORSHE  (REMF L (ZE) EGELFNA)  H A3
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sibilus aurz tenuis. ©

HA AT LAANG BV R AR S > B SO » (AT B B n)EE m N E
el BTy T ) R R TRE ) - R EIART TENS ) A
ZIREEE NS EIY THER ) 2% o Frdl DR ZARLUBRL - EENETEE
g o BTAE NI BEIE R FLLRE Tall (spiritu) » {H X3 TR EREEZ RN > H
JER TR A TR 7 B A AR RIMELT 2R £ 3 5 LUK T3thE) ) (commotio) »
(EREMATEEE THIEE ) A EHE TRydor — E2 R —BaE > A
RERGEAERAT - R TEHINRE T ) AR SR 2 S Atk LG B R
FEERE Tk (igne) » (EREWMATEE TAGH) 2« fiskanE » EHaiE > &
5t EE B A S B EE UK BB T 2K LUAVEE A B B3 B Tt ety A2 34 »
)0 AR HR A BB A& RS - INBu it i8] B — SEBE R EE R
(BHGR fR — 38— L AAYE 2% Y TIRAND B TJEUE ) (sibilus aure tenuis) e

IR AEE - BRASGEER AR e /Y Tl > £
FUEH @] (anadiplosis) HEMRTIRKIY TP &R - MEELRIBA4 B AL > F L
NERHEBEN : MEERERH &k HREE > FrU) 8RR EEX
DIFEvD Ry 77 SR E B 2K 3228 T8 5 BM(E Lol BUE RAraRiEL
W B FIEE S DU e & ZIRANSHEEAK > QS TRo M BELABE AL - T4 A1) 5
I IE R R R RBEA AT » TERIANIE ) o B MR B e B S R rh =
JEES BT L5 LA » FEEPY (Thomas De Quincey, 1785-1859) I Xk il
t41 (dream fugue) 75 AT FLHE o FIHE A SRS UG & AEE » TSI TR EHE
£ (divine presence of God) B HE LI ERRY S FREE © BURRAIK » FLPRATE,
1 B AR i A bt i 5 AL s SRS TR KRR E 1 By T#H{G ] (forma
futuri) [ °

MG S BEERIRER » FrEiizk (neologism) » 55 HH B EARFTHE » (#T
BIRY (9 IESCERE R ARG ARD™ o AT {EF » sk T R

6 kA (FHHELEY11: 19 B A Biblia Sacra iuxta Vulgatam Clementinam, ed. Nova
(Madrid: Biblioteca de Autores Cristianos, 2005), Regum III, 19: 11-12 ¢ F 3| XA kX & (%
&) IR o

7 George Saintsbury, 4 History of English Prose Rhythm (Bloomington: Indiana University Press,
1967), pp. 309-320.

Bt (HEYF (ERERBHUAFLN) FERK - B—RY  REAERETEEHAGH
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(typology) = i TFHBR Y 8¢ TTEGER 1 » XK EBFUCS M 2 » ANidia
HRABER I » CRERE) Tl AR el m) A S HEL - BIEHR
REFAD s NE—RHEE T WEF—IMHZ ThEF ) —{RIPR

TAABIEFTER o B AREILIEoRG K o BB FEABR T o bty 38R A0

HAGAE » B BR-FAE AT 3 » e by F R B E R H -

Accidit autem ut occurreret Absalom servis David, sedens mulo: cumque ingressus

fuisset mulus subter condensam quercum et magnam, adheesit caput ejus quercui:

et illo suspenso inter caelum et terram, mulus cui insederat, pertransivit.79

EAIFEE (David) 2 T #PE (Absalom) 3R ANKK > RGEEWRIR T

KIRFHIEEAET (Joab) Fr#% o Ra{HfMBE (RER R 1 » A2 LAt ml » FHS 5 > X
DR BTG AD o ATTEEE O AL EAEEAAML - FRSE R o EWR SR
5 > (HEFREIREE RO O FE A E - BORKIE G » AERZ » SR aa (i
BUEFEH R - FniafEAia AL - 1 EA R e ElE — 5 Thk » Kinifa
] BE S B LRI — 5 » HIEZEE AR T A8 « na el Ak p g1
MREERR » —SHIREEEII B - B TRRZERBEE ) > BRI frm] e 2 1%
EERAM TE ] ROGERATFER T B E RMLZH ] (illo suspenso inter
ceelum et terram) ° 32 f)3E LR AR A TR - (HIE GHEEEEC M) IS
RECER MR (18:9) WURE R » IR THEME ) & (EEhaal—4e b TRz fH L »
FEAHBIEGRIR MREAR - mbt TR 1 ERKRL - AILFEZK » i fElE s
BB TAZEF 1 TR BRI MR —f% 1« s KR - $13%
MR — S A | ae e S ey S IE AR 3 T L (Achilles) » #3411
L% e AE CEHTEERS) b - HE MR AR e - BN mRErs THE . an L5l
RIS » SR BIE R A HTae > mH R th R By Ry TH
Bt SRS ) AR I EAAsE 7R IE /R T H i B 2SR TR (R SRS -

BHAE CHAr ) b TFEGR ) —8IVE o 8 (FE AT U eI Bhsainy
M2 B T 5 > W12 7 I & 8 a5 H Aia ey TRKLEE 1 - ChogTEEqe)
HEACGERIIERE » — 8890 ThAS B Rl B Pdhan) s 28 » FAMREARANIE » HIELEE

(CE) 5:14) » WEMRH T o FRAMENEENFREZCTH : GREaFE) (Fk: A
& HRRAE 0 1998 ) 0 B 626-627 [TA%aw 1 1 -

P ik (EHHELEY 5 10: 18 o 5 A Biblia Sacra iuxta Vulgatam Clementinam, Regum I,
18:9 -
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BT o SCATHEAE CEAE) 2261 > BEIRZRATRRISRILREE < 2] 1 G
) - ek R RER R HER 58 - (€M — I Tyl RE - JRIRE FIR AT A
A NFITRBIY S RE TrpRa)sCRe ) B - aES NAVE R AE UK AL ACHE » 12
RRL CHORBEE) HISHE ST ARiERY R 7) - S A 5L - {ELIR 1T SCREER — 26
H AR ) (RS » H 35-43) o (i BEak) hrgE L EE R Al e
B > BmAE (JefRHAS) B f kg & T F3E ) (Dario regi; 15: 7 and 4-6)
SEMERC AR | EEEA A RS - (B EM) B THIAH S8 AR R
RPN - PR EETEL (34 2 1: 1) L2 A - 1 (RS [
A THAREBUL EEHOSCR (32,2 1:1) > (MER) BhREEA
T A TR RIS T ERE G EEN > - ° |(Si non dormivit vir alienus
tecum, ...) 7 A Ty GIERL 1 (non dormivit) — 3] 3& A% B EAIRY » Bl fRH T 1k
(Latinism) Z ¢  EAHAM S K HE R TR (testis) » GEETEKL) ERAI
AT - IERHR IR an = i 2 —FEH G - B TR SHRE A ROREE ST
A (30: 1) o #& (R E) - EFARAEIS R AR % - n] R IR R Z B
R AT AR A AT LUSDRRAY IR o (AT R IR R EUA - S RAEIRT ~ A
HRSCERRAIHY SR

AL T SRR TS SRR R XA E - 5 E AR 1 Rl > FEREA L
BEth T > (HRR 73 Bl R V) nl B Yy Bhaaliy m)+ - AlEIRAN 7315 - (B
A EERE) o ZEPAE (Philippus) M FHCARFT T - & RACKIRE (Nathanagl)
IRF » SHERE - THAAS T REREE N KA S RRE LA AR D 53t 75 45 25
H)F-HBfik © 1 (Quem scripsit Moyses in lege, et propheta, invenimus Jesum filium
Joseph a Nazareth; 29:1) ZEHHIYES > (R SCEK » RH—RBIIEAG 1
tR > EHIRBAGR I THME D (quem) fEESE > BIGRHEIRLR M ARAE - H
B At n] LI 2 AR5 SCH R A f) » s DU SRR I DAk » st e s
Rl —RE I 2RI LA « TR TR QR W —— (L) Red# OERns)
bR IR A st T SR HRER o 1B CHIERAS CBERE) BORL T BEIERARY -
HRRE R AL T3 el E i R - A R BhEaRs msr el (LR k)
BhaAE - TIRARC A I > R RSV 3R RE R -

% Pplater and White, 4 Grammar of the Vulgate, Being an Introduction of the Latinity of the Vulgate
Bible, pp. 52-60.
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FEMEH —BEELACEEE S — E ARG > Tt » B SCrm
IR o RITETERIA M E A » th THEEIOR{F CBERE) WUASUARE ) > %
FARAT & ANARBISCER) S ) T HAEE T H i DK > BB A ST
ity B EMEA TReEmATY (1 CGERZF)) - BIERIFRE S ° o0 8
BE GiRkFEHE) (IVxxii27 and IVxx.39) o —EAh T171 TIEHEIA TR
SCERSOE ) AT BALEEEE SOIE (AT BERE) Hh— R R B T - SRR
LR LIS S 2 FEE T 0 R DL T30k — HIE R AREERA 2 EA
(IR RE R T TCEEE D » B IEEIEEPLEE (Francisco Furtado, 1589-
1653) FIZ= 2 B SRR iEEE 5 2 B0 TEREE ) 8 TEEENIEEEN ] (grammatica)
HERY — AR A TRAERYEE - (HHTER) LBERT » HMHEKY O
A BALHES — 1 R IKAL TSGR R B L — mAm S - B RER -
IMRERGATURE  BEHAER > CHF8ER) /) TEYEEE) HENAE
AEHF o PR CEESRERINE HIG) SBLR P RE ARV EET > Bl AE Ay
PR ELEHARAR o 5 ]EEE 28 AR M R A ni 3G K HAM (Mary Magdalene) HY) FR i
AT > GRS ) Anitha -
Kb A—d QFRFER > —foRGEEIZETE > (£) F—aBMER
o ReSh A TSR RAT S AR R AT RBZ o R AERMZ P
#ilile (53-18 BCE) ({£5) i THEHEAKE Y » FHLaTLL T8 M » &
HAFELIRHE - AIBHTIE - S 055 0 BEBHERBE » g (R
3¢ (Notitia Linguce Sinicce) SRR o BRI G A B ARR I > B
AJ{H (Jacobi 4 Voragine) #2552 K FHHE s LIZK T 5E SR . w R
(Michel Foucault, 1926-1984) I'EAHFYELA | (politics of truth) FHFTEE T LAE 1
(exomologesis) U™ » i (HHTEAS) FAR/EREAS T8 2 BOUEZIEA T

|

U MARRER  FRER  (BRIR) (R EEMABEM 0 19655) 0 1:6¢

VR R (FHEE) 287 ¢

BOR) HaaE s (8) FHE B TET) (Ek: 2BPETRA1968%) 20 R
2b ° Joseph-Henri-Marie de Prémare, Notitia Linguce Sinicce (Malacca: Cura Collegii Anglo-
Sinensis, 1831), p. 190.

 Katherine Ludwig Jansen, The Making of the Magdalen (Princeton: Princeton University
Press, 2000) pp. 15 and 58.

% Michel Foucault, The Politics of Truth, ed. Ylvére Lotringer and Lysa Hochroth (New York:
Semiotext, 1997), pp. 199-235.
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BEVEER > &M AW > 55 7 E I E (Francisco Varo, 1627-1687)
(R HAEE) (Arte de la lengua mandarina, 1703) g H B [ 3EFr @Y 55—
o JRENARS TRaMED B THLA) ZR0E TohiEEas " o BREhI M —
HERERAR ) —4) » BIERMHEEES » B MhAIZ M LA G ) i A S
SRR N BRAALL TR PR mAE R NRY» XEHHERY -
(HLL T2 ) 2 BIA] » SCRAIN AR T Tl & BIPEAE X E R E
o JLILHERE » 3% 7SR T QAR TRTAHS ] (genetive) ZE A LIBLZ -
SRR B KB AR R R - E B LB A > i AE A JhE i
BB LSRG o FEER B3R SO Eacil > BIFERE -

M~ REEREHAGHANRM

PERRIEE A T PeANR ) —38 1 B0 SHE 4 (1629) » = —E1E (K
FEAENTE) HrpatbryEEC - 8.2 N AR RIS ERE O]
EREAESITHRCNE) il (BIHEE) [FIE - JGHZ TRRAER] - BER—F
YL e HERSEEREIH TE Ak TRl TEACEAR. 2 1 GEHTERE) 2810
WL B AGE T DURIEHNR E - C &2t - HEIRZ » L2 18R (CHR
HEED > 4:126) o (AARTEERE) AEREAE A SCHETSR - SRIIRAS A AT RER E TS 28
MJ87] J5%R% - o2 BB KRRy &R Gt - JROLE) » 2/ EeT L FEE ]
DM PRI 22 SO AIBLEERE - BRDEIERARYRE S « (D R (3
k) T TE LA (BERE) (The Septuagint) & 7} » 87 &8GR H A AR
A AR CEERKD » BRRIMAHRRAACHLZ » 5 Girfy) » Rl E B2
R ZHINEFERYERL TS CEERE) (OId Latin Bible) » 71k 5 R #E 6 i
SCHYEART o FERERE . - MEBEAGE o FrLARRIMEGe ChraEe) roBiiEse » £
ZrretE GHRE) 5 - WHAERTI MRS - TR stE 2 OBt —a8
JrimiEg o

BIERF R () - oA e () - SEXFAER - =
T S 5 S~ #Ti S > ANEE S TR © XA F RS L > B2

$ RMEHA - RRE (BFER) o 0T BXUHSE (FEFHBE) (X 95
R SAR L B IRAE 0 2003 ) 0 B 11
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PHE T LB S TERIEE S —#E M S e T HEE X - HERHZ )
M A SR A AT A SO E R HIGE A T35 2 A1) - BlaE w0 CBERE) » B2 AErh
BUHEAT AR [ EEEENGE ) BPETE R RN F SGER LA MHREIRYEOR - RAthAE
MEEEVETE R 22 1 It » LAE GRS 5 —FeBnELRE - N@EB A se ) 2R -
HRERNE 2 » FFE AR AR o MERAI > EE Ay AT —3RHAREH
ERHR R g SCEET R Fdm (oA EERE) DLEES Rk -
BARBLBMIEEEENER G L » MEGES AU E BT » LRI
RIBE > ARMEREREER T TE LR UXEXE L KRG EE 2 '
HIFRA H T LRI —1 > fEH NRATE > a2 G EE R
GRS UREREZER) > BN B AR TR R G AT 2/ e
HRfRer Mo FLAR L WS IRBEERTE > AR — SO R R -
HtH R B EEREZRMES - RS EE RS - BE /U
(1600) /e 45 » FE{F S (Jodo da Rocha, 1565-1623) Hia (R EEHUES) L4
Bth > EHEAEMEEE S ZHAIN R HH/NRE H 55/ NRREEE Z
fi] o BIJE =1 =4F (1605) » FIIEFM < FaEny CREBE) iy CRFaREE K
%) (CHBREERD » 1:359-365) » HIRH AT R EEEE T ) F& EAR K sk
B o fRiHE S IR GREREE) (1619?)  MIBERIEE A& - mH&
DL TERAERE 0 0977 N 2 (CHRREERD » 1:377-520) » FHE K o HEBGES -
TR (1562-1633) (EFMARTIUF R ENHESE (KEEZR) Fimlh - KXE X
LiGERS T & CEV T EEGNgEH) - thalii ABSERERRERLZH > iRk
B > AE R FEA L LIRAERRT TEfR ) 8¢ TEG R EFES » T LA
HARTEHITHRR MEm) 22— FEER LR > Bl 2 ihH w8
(Roman Jakobson, 1896-1982) Fii#ify TZEPNENZE] (intralingual translation)” ©
/NS o BAMATA] BRI VIS EBER (RRE) o Bl T2 %1Y
ERBUTER] > s — L3 E AR SR SGR BHVERRE B2 AE - BB g Ok FH At
syt WEHEEE LA - BT T o iZREEFH > HFRIEH (B

M THEARE) # &% X > 4 A Bernard L. Marthaler, The Catechism Yesterday and
Today: The Evolution of a Genre (Collegeville: The Liturgical Press, 1995), pp. 9-162 °

AN (e EERER) 9 EHMRAEE  RERM (B RE @RI EH
A3B) (367 ¢ A7 2 MR 0 2007 ) 0 B 195208 © A (B1) ok (ipkda )
(B« Eifpd 4k HAat » 2012 5F) » % 9 At » B 380-385 °
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) KBRS - BRIF SN S 2810 S S A E 3 -
KEHEEIEEEE LI MBI - B0 R = (2R
178-180) » CBEUESI3E) MBS FEIRREIORS ~ IBAER R4 2% A A2l
KB o (TR 30 > 5B SO 2 TSI - T LUfem
Bef 2 1 DL TG LIELT » AR S Y TEEHER (HHE)
SR TR THFE THEEE) ok TREIE) DLETEREERIEEH - L3I0 » 47
— ) T{RLHEN ) | PR SRS TRTFERO ) Mo ?

B3R R R RS S WS G LATE o LS
SR o BB LB AL IR - R (i
K9 - % 1T o $ULLEEIED NIRRT EIARRNI Z > YR 2 AIRER @ 1 AR
[ B 2 1 AT T I e 2 % T LK% 5 - IBAR @ 125
> BRI RS L T H S HIREASER, (AT -

B4 2 DSBS (A RS () » HRRR TR AR A £
B REERGZ, o B3 (AP PR HAS > MILITER £ LR
R —— {0 5 G 0 F2 0 2 A 2 DR e B R R (A,
1633) » W BAMNTE CEFRASI) - LA TR s > o R
WU (1641) B (CEAAERES) BRERITSCE (B E) ™ o IR
2o (EHATIRY FLL 58] Z AR - MRMREE  1E %R
B AR RFBEREE (IS » 2 THE - GEAES) falst
STHERSCE o (HHERRY — T ) (B8 o (EAEEEIZE (1724) Hh
(BN 1 > R FT# (1668-1749) HIPTE F SLBE (1681-1769) » Bl
SRR S 10 (0 CEIINT » KNS5 PO SR SR ME - (%
ATY EIATEEE > SRS R GEMERNEI) BRI =5
LAFI 5 ERERNO TP SO - CBEAINNTY 5K > BEEDEE(TRS AITRIILI » J0m 46

ATREARANE » AR AT A H R T EE Y ) BHER IS o GRS » TOUEA A
KRS » B8 (I EETERY —F AR5 (I 7w RAE Ak

¥ #F) BEE (BEFEY kA AR Is (REiHRELRER) $3 M &
1420 °

O () REMESR  (BRAT) (MEBETWE (1641) BRI A > B AN ZH A MR
#.) &3> B 14a-32a °

T F) T LB RERE) s kA (CREERSEB)Y (36 308 B3 > 1991
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&I - HEE SR o RE L - CEIIRTY BATREE  mEEARME T
TEARM > e NN E ARt N - A SHEHR S SERA &
m CEIRTY T8 TRy 17381 & PRIk ER » BB — LHZ2IEG
HBTHUR T XE S BB E— 48 13RS - (i NRREICATRIR S
RSO BEDLE o FBE-HAERT% » YLPEM B e 48 (1. 1805) B8 LA 1775 A3k
B TRE nIfs THES G RURE - BlZ 7RG KEIINT) - R 158
REE » AP BURNRIRES  EEMa) IR - BIEREARE L
TiE R EERER o CEEAINTY PERBAEE » MLAK FH AN E T EHnEE S e
W SCRERC BB P8 > P A COrprEERg) » BLHRRD -

mERE &N WK ER > ~ CEam) WIHRERZ Bmx A Tk -
fenzbERARRLG - CREEREANY 1Y H SRR IESR T LA E L > 1 £ R A EE L
) TRESR 1 GRS o KBRS CEamE) MRASEHET - (HthEE s
CEEFNTY BRI E SO TR - & CER) BRIFREEEsm” -
CEGINTY BEBBNNEHRE  BHREEEDCEZRE  CREEEIHE —
RHBAOAEG — A RHeE LR R A I TE » FEEXIBAETER » £
PEREEMEE o Gt CEIINTY s hA CREmEAE ) e » B
ARANEL o FERSE b s VE R AR — {8 I EE P I e BRI > gy CRBEEINTY 5%
IR A tealt - FEAEEREE A a6 O 2B R R LRy TH » IEREH L
H DL THRGRE s 8ok & B% « hifrhgE CERS) » FT R R (&
AT EEERS » HARKIE K Bg T ARIE » A $r bR (= BlE)
AR AR SR R SCHE o (H@ 2 B fEEy CRREEE) - #rCR AR GE It SRk
SO BANE » SCEMIEKZLACHRE - wGERealtE GIIR iR @ (&
ROy FECHERRE > Bl CHEREEE) @I Al o #1522 > GIIRIHEY Hrurese
AR (=B SR IR E RV N - I BRI E 12 (1571-1644)
(F—at HECPESE) (1629) FRIEFE » B2 0 NRINEFEE - MAFREH & 8

E]

)0 F 261 Mo B 266-281 °

T EH RINTY ) REREHEG  CEXEBRREFAI) (KK : BREE > 1943
£)5 B 1-102° k7@ FR T T F T L EHFROHISEMHE LEEZ B
100 o M3b3e7r &1 —#] » 73+ =545 (1758-1834) BT Al » L% > B 101 -

B HM CEHRFEIN) FHAEEONG o 2 LBRE  TERFELH KH+ A
P R EH AR EH (EREI) ERAR)  CELTRY F 26 5% 3 (2008
$9H0) B 225262
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BROFEL - FHER - WA GRGE— AL HFLRLF (FHEE) 693FZTH

HIRRRE » RIERT A S AR B B RS O AS A S B R L (—BlEZS) BSF
PR AR RE - AT DI E & A & A A BB A i 2
M S 2 BLIRE (C4) 1 » {H T (Dante Alighieri, 1265-1321) & 48 LITHT &
JERi )T B BIFRIRFE o hEIRP LAEFE » B EM 2 B R R R T3
FRRE LR » PR8I I (o 2 S R (AT R H O R - (EEE S REle » &
KA EF R Fr AR FAMRE RS THAC ARG > KT BRI 1 T FH Y
fhE B H TR mHE L T kbl T SC— i m b S ia Y
FARFISC > B TEIFE] (vernaculars) MM EFEE 1H o BEEWE JE S 2 PYE At
FOIRE A o I8 < B SRIE O A LAPG ZE 58 ~ §LIL (Gaius Julius Caesar, 100-44
BCE) 8¢ }& P4[¢ (Gaius Cornelius Tacitus, 55-117) £ AT & Bh T SCELHGRESR »
Fa iR A CEERE) ER2ER 238 « AR )7 2 Hisdhr T30 #%E H M
PR o BNBEANIL » e A(YEENE » @S B0A B S E AR A ST IRA(E T
BRI - (L BERGES LRFIRAY) - FBEG AR TE1 1m
M1 — WS EUCRC L T3 - GRS e R ERAEL « M2
F#ra s DL THIR B2WEES @ AR —RdE— s - 1 M1 EEl
(R - RIS R TIRHX THraE ) BUARSE - & TEESHMEL Ry 2VE M o fERCM
AN » FEF/\ > JUBERCHY A AR &R 2
ERHG XHREE » ARRAKIEEBRADAEEE o MR S
— o (FENE B HAREES SOR » Ui+ = (1887) # (HARED » &
1‘\“(1640 1715) fLE &% TR malle - 555 8oy ol T30 HfiE o
Ao HIZ o BN THRERS 2Bk 3 KB MRt A LA A (B2
$O) RF - T L AR AR A o SRAER (1857-1943) Al EAERT -
BLER IR e SCE B 3 » B R AAE—/JL/VERH A (g H a5

% F. A. C. Mantello and A. G. Rigg, eds., Medieval Latin: An Introduction and Bibliographical
Guide (Washington, D. C.: Catholic University of America Press, 1996), pp. 3-5.

P ERERE  (GETHEARNE FXEmAER) (L ZHES
2006 ) > B 76 - 12 % = A 695% T840 ] (secular) —%] » BAA-F-A48 74 TR 30H
K TP Z M (divine) M5 > RXARFBEZ M S » B R4 —1f8 6] (vernacular/vulgar)

* FRE(BARE) (£k: BB 1968 ) > A 815 5 RAM : (FEALHE
BAES) » CABEHRE(—)) A (AR RN E b FR B S 5 1994 F) »
% 24t 0 B 177-196
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FUE L GREEESHER 2 &) —C > BN IS A3 ORI IR
17 IR S SIS SR T A2 B F OIRE > fidk: TEiE
RULEE2H L 8 TR T # rees) 7%

BB OFA » T GES B LA » FIERIRMEAE L - @81
SRR o HEFTIR AL o RS (1873-1929) F HhG th 1k 4 SR STER s » St
TV (1902) 75 IR #EEEY LR TAZE TR (RIS - IR
A8 > LA LB > TSR | (BRUKEEE) BREREH (1864-1912)
B AR o HIIARAIRE ALL THEE ) AVNGR > DUH 32 P5a R R Tay 1w TR
K A o QB REMITRERY AR B o SRS SO Tot
BHEEVE ) TELL THT OB ) W e bSO o A ST O A o HI Rk B
(1875-1907) | SLFEIE (1865-1953) » #1753 I35 4] - FLIB0 )4 136 o
B B T ESRITSCEEE > SR RIEE AR o R R HE T A
EEEAE o MR ERIHE (1877-1927) 25 A 5 45 [a] JE R » SR vhE T#7) 28
SHEIE— L H R VG —— ERAMA > iR A e A L) > R
(BRI 2 SCIBHETS (1879-1942) FT B SCER M 2 KR » 58 AR UM EE = (135
(ORBEE' o A MEHERTIR » RS RE R » WA (5 R EE B EOR
B THRTFERO RS FHTESSULNEY - b —F TR aET
DIt MRS e N rEES ) " SEMmIEE » BRE ()
VB RRIRE o T FIIOZE S » FEETELIIE BN/ N Tl > S oRAEEEE
2% AR IEHID o

T i (PRALEHEREE) (B KBRS BRAE 0 2006 F) 0 B 1240

BF) LR (ROBAEENRZIAR) ARBES (PEBRTHREY (LF: Lgs
A RRAE > 1980 F ) H 40 B 169 ©

9 AR (PREBEY RMER (MFEXLLEY - MRBBATE) (bF: PEE
101960 ) > B 308 ~312° B RLEEA (kR EFF) (BAkELE) Fok (£
db FHEEE 19655 ) B 9596 (EM) Rl EZ» B 199: AR LXEME » k4
GRE CERBMBR) (R ERHFTE LAY (LiF: B RF HAAE > 1985
E)V B0 REABRALEZ QO HRLOTELE) (X HEKXSHFHRAS >
2005 ) > A 33-34 ¢

OB A (X EERR) (BELEY (—)( Ll BREEH192%) K10 B
135-145 -

O 556 (PELLOEREEY B 1240 MFLRMGQELHRGRYE » ZLTAHHY
Wik (LB 122-132) ©
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SCHIPE SRR EIEENEE R H ATl » TR RAER] (B R s
o (bR 2R vy (RiBR 230 (1:4) » [EMEHAEETHHE RIITH
Ahnr o CRTRTERAC) SREEM T GEWREEGK) o M HE TEEEk) —FKER
BT o () i —EEFEE (HEFE) (Canticum Canticorum) » BEE &R

i R RMAL » ol OBtz A8) IEEN—EaT o K7 thl
2FE T o HRE (Moses) PEME K AMGER BB » 38 THLIEE - AEZE A\ GKAH
RE o T AGIE T —5) > RITH I E S thEREEE —R) - 1 (3: 153k 1) J8
Bk AMEE Flhedo > 2O0EBG R T FmFEE - ThiilE (B e
) —— BT Tt R A —— RS R i R LB g aEER s — 7 o %
THERH  TRELIEEGENL  MHERL - SR Et R - shafmsEs o
(3: 153F 1) BHIKEGHEE hma] » it s BEEENMEE - BfE 0k
ZEM T LHER » R

EXWEER STp i

A& (&) #50e8 b i

(4] A5 B ibr Hag » ik iBag o

(fe) RO BE : RBEREGHARE

BIERET > BASEEM SRR : T(5)(&) — (8)(&) &B®
T WAHEFE NN | ) HAEES > (TR 2 (FUEH) - nIEEhSC
HHEFEE A LA (Homer, 8™ century BCE) Y22 R SCEESUA o i HhffyEaR
ZERT » IO A o B BORAGEHIRE SAF (R 2800 fI (B
T LT » shEFIE S 155 H (Michel de Montaigne, 1533-1592) (3.53)
(Essais) ERERY) (ERE) (1916-1920) » fEEE FAVAB B EREE T8
ZIET o

|

§ B [

/

2 R EEEE  RARARRRT AR PAOEREE TRAL] EATE
XA o 2B RATHBURFEF O/ ERRATRAHEAEZRORFTRALESF
(5 NlAELGEN A-BREARAETR (BE) AL oty mALFE
IR 2L HR : CEERE 0 1891-1917) (& &KL : Ad) % —3)( 2k : B
HARFEEA S 22011 ) > B 519-522 5 (BRI HMN > THREZ —PlHL
BRELARZIAE) —O—Z8 At w—F A0 582X LRTEIHZ THAN
BEARE BARERLANE  ERTEAFRERRE — WA A ] BERIHAL -

05 kA (THEEY 315 BHERF > BEA (RE) 2 AMT » EARAY X
RAB 9477 » A Biblia Sarca iuxta Vulgatam Clementinam, Ex. 15: 2-21 ©
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A BRI/ NGRS » SRR « TRAAWE - 2R 7 0 &S
W - VRO AT EAERY TSSOl B TESaE%0 B TEIEE) A5 TEAIArAL
IEARBGNSAY THACHE D o Honl DEAR EISUtigwie — ~ =% - Tl
FRIR 2 (EATEERD) RUrPERILAR - EEIEZE R R — 3R AR S
SCALANES 3R MY SRR ETEL Sy B ML o B LRSS IR - e n] USRIy
S& 1 TR AR > g 2 0 ™

AT EERE) HURREZ B » A TEFTA » sUesk 1 E R RIS
AR B A A 5B H S - B IRl A FEGEANSEEE o A AR )7 DA i e i
A - BEfEE . 2€ ~ JUME © SRS R 2 Bk v i s S SO AR L
ARENREIE D PMam F RSz BRI f) ik R AE B s B AN Z R T - 3R
IREANFEI NG » (8 CGEATEERE) — A+ E SRR R - BRI
(Rt 2 #8) B R ASEAEIR i T ) s » | TR 2R THE
R TR RIS B R 75310 @R SO RER) - (HEH THIBGERIVEES W R
R R RSO R e ERE < REERIL ) < THa M) > Rddkd - 1 3:
5) B RIGHREE T - R B miRE SARIR BN » RIE R BB - Rt (MRE 3R B
FE0 /Y TIRERE ) B TRERE ) Wt (3: 5-6) o T IRE . JefEchhrp R En]
GR9RA - TEEZE ) ol TRGRKD AOJRR S0 SRS A I I MER I - (BB R .2 (K
2K BPIR KB - A ETE RS RYTRIRI TREIAE ) i Tkl ~ TR~ T A
/el B TEREE %5 > AN T REY TR B TEGHE ) 543 - RORR THE
B 77 SRR RS A BUMEE R > R L
BIRARESA R - BEARERE IR - B 2 piri T FE AR L
W SCELLBA AT - fib— TLE# TR > Efs CGhE#rEie) s MR 1Y
FIVR » (i Z 8RB 5 R0 HE5SGEBIH U

B e CGHATEERE) RUHET SRR - Ay H eI EE R L
st CHATEERE) AURERLSY) - ssFafh e 2 e rh Al —F THFHEE AL fdL

M R > RIEAE GBI IR B SR (£ 3k 48 AR > 2003 ) -
A 18 o % A David Der-wei Wang, Fin-de-siécle Splendor: Repressed Modernities of Late
Qing Fiction, 1849-1911 (New York: Columbia University Press, 1997), p. 4 > 5 % M & 5
B GEit) > R 392443

S AMFEFEREA (AR TR 2 LRTHY R - (ST FAM RG] =4E)
(v : dpdg BARAL - 2000 ) > % 2 M0 B 322-338 ©
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FAGEE - #ELIFE I REERSAIFTES THEEIACME Y (vernacular modernity) FYRH
% o BBLEE HEE M S - (AT EERE) Ry AR BEAEER.LY) - I
Pt A 5 S i st B R TR AN Z R I R B EE R i » Tt PR LA GRS -
BAERR T FRIBGE A 1 & R FER R B LAl A 3 R v Y 16 35 B AR »
hEEFREI CERSS M) TN (EENTY FE - BIERHRAGE
N o AR A SO - FVE R REE R o A OKEHED) = CGRIEEEE) 1Y
FEAEE N o (TR rFaE s BIEREMEER L T2 AEPE
ANBY TEsGEy o TEBEERAL T OB o FEEAIERE » EEvEEH M
NAEEFBH T REMESRERN T =K ) » Bl =R - H M
ISEH ) (Pigeon Chinese) ZKEkAE = A1ItLEE 5 BRIRd@ e/ Nt 238 » AR —
ERE A o IRFIE L R ZE AR SRR 2 > G EERE) MUSCREEOTRE T T2 {F
BB ST e o A A LA TEEE I (Pigeon modernity) Ff
JEERR.Z - & RKERMFEEM RS » s Uik > DGR T3ES
FrAE ) o (T EERR) IR A TEEETAE S O TREsE B ) iURS & > (68
R R ESEES ) (lingual franca) BYZEY) » TEFE s AR AR o LA AE R
HIZERERTE [ KB B —— L H —— HEAIE A ENR R A EE S UAMG - 208 E
FIRIE G N\ S RE ARG 58 SCEB) » A0 SR8 100U = 35 SCEBHHEE 0 Y
T R AN BRACTE ) > BB SR IR & 1 385 SCERE 2 Y (R BEAE) » Ak
PR A AN NI R BB SRR T - SRl TR 5 A SR A ) 2

B HTAE TR 2 ERY A ) - H AR E KR - s LERBARY Y
ClyprBEAE) B HEA a0kt B = A BLACE » (52 RETE T i Hodr ol S AT ~ &
WA N 2 R B 2Bl > AR BUE S AR — AR IR an o S ERaR el
(@ H AV EF AL o LM EEEI IR AR M ek 5 R S > SRR o St - ffa
At CERTEERS) A CEERE) BRI SIBIR S 2 - PR a3 T8
Ay B > B R BT — L H R A PUR ] — R BIRY S R 5
EE)  BAREOE ~ SRR BRY D& E ) B TR - At T
FrE ) BOEB) - AN TS A& SC (John Calvin, 1509-1564) ZUREFIE 4
FZRAIBAR R o AE T CRERO B FTd K& - IR C A A SO
SERHIBEEN AR BRETRETEHN -

W00 2 T(Zmy AN BARFEAILHMMATZ » TEHE LR T THS : Lewis
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T~ AR B R A

% o ELEEIMIEBIHR R &+ RISRIE AT aR A T B FoRE o 15k
L BRI EIA A (B8 Jest R —IERR A 2 ATEPIO kB4 -
SN B B SR AR A (R o AR B LTI AT E R o —HIUEAE
SRR =1 (1468-1549) T3BIR @34 (Council of Trent) » gz TEMIAL —
2o BT HAEH R 2R o BRI  WAIR T B  BoE e
(Clement VIIT, 1536-1605) H f% S #t— B i A KR —ERBIBE » 0T S
BRFIFFEET I B A (BERRY » A —H U T » SRR SRRk
A (BEFZ) (Vulgatam Clementinam) * S EMA » 1% HAHR R B K £ &
FHE(EIRRY o B — UL U > BEIBSE T ST o TR A
(HE#%) (the Neo-Vulgate Bible) » HURELHERME (8% - B 11-17)

HIS R - — 16 IR KA e R S 2R B R B S MR Mt T 52
HEERTEIIAA (BERRY o AT LUE BB T F—Hsad « (HETER) Lakigr
WEREIAE (BRE) g™ o TR — (B hea AT « B %
ERTRS BRI s > RLL (B E ) Sk R S A SR A Y

=S

OB AD

Stewart Robinson, Double-Edged Sword: Christianity & 20th Century Chinese Fiction (Hong
Kong: Tao Fong Shan Ecumenical Centre, 1986), pp. 13-201 7 Bl =& fj L2k 3L & R 249
M 41% > % A John C. Michelalvin, Institutes of the Christian Religion, ed. John T. McNeill
and trans. Ford Lewis Battles (Philadelphia: The Westminster Press, 1960), v. 2, pp. 1485-
1521 o A2 %33 7 @R \AFF » E i85 Max Weber, The Protestant Ethic and the Spirit of
Capitalism, in Max Weber: Readings and Commentary on Modernity, ed. Stephen Kalberg
(Oxford: Blackwell, 2005), pp. 75-110 °

97 The Canons and Decrees of the Council of Trent: Celebrated under Paul III, Julius III, and
Pius 1V, Bishops of Rome / Faithfully Translated into English (London: Printed for T. Y., 1687),
pp. 13-14.

O B H T2k (RMAREE - b) BTE (SARTEE) (FHEE) E—
BERAREMAMAAR (EE) EXABAALAZRAMNBROIBRBRMAETFHK > AT
TR RA KRR F FET Rtk B E > K&l K32 (Esdras) T2 £ R > K K&
REPTE » Bt 2 B2 F (Azahel) 89 52T 78+ (Tonathan) $243 4@ (Thecus) 9 F 2%
% 5% (laasia) & £ » FAEMELAZET BT > BAFRIHE > Mz —BRLEINR
R KA (ZE) E6550  AROT[A (RE) A—FH > TLEHFAAR : 41
F (&) BEedE (EHDE) RA > RAREF L@ » LR 8 I)
ZFETHELE L (EL) 10:15°
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o EEHNECRIAAL (R #%'” GifEE R - MGRRE (-
BHREEAHAR T GO R R RS (WHITER) RE T
RS o E L S A A S > R 2R TR R 5
IR A (R GRS ffifio & S st sk - draEa)
RO - HATC &S BB SR E B - (HATIE R B e
%7 (FHH NSRS DS < SUE BT > H AT S -
FTLIEE (LB H) S3HEE RPN E - 5 K 0yE K -
WBH » RERMEP SRR » (g salhks (B A5
HIAEE IR o (RRMERE R A > & H LA EIER AT -
BHAMINES > B (A & (HIFER) 528 (blas) 8 G
BR2AR) Wids » R TEak) — B (A5 — TRH sEY -
i LR R RSB K EZRC (SR mE—1E" s LR TP (Abraham)
DU NHEI AT S TR I T3ERL - IOt > B (EE) & WiEHEh
B GG B - MEEE > B (BB AREHHE » AR
KRN o HR o EISERRES (SR 8 FIER) il (P ER) 14 »
BERESBR - AOBIG R IR C B A B s S B A A (BRI AR Y © Bk
S AR BT RO PRSI A » RIBEAK o TR SR L » CHERD
HIUBIE AN R (R £ T8 s IR EE R (B
WIS RS ATHS) (Isaias) 55 =1/ B HIVEERAOEE RS E (B F40) HIU% »
BEERE A T —RARTE  WREA TEEME (B RIS (SEHD K 1
B/ BRL (12: 21) » BRUUS TIEET B » w AR N AR
A > SBEIRE TS » B AR LR (TR Fris sk o S
B » CHOER AT 15 » BIE ARG (B2 HEI3) (Epistula Joannis) = &El (#

' Hubert German Verhaeren, ed., Catalogue de la Bibliothéque du Pé-T ang (Beijing: Imprimerie

des Lazaristes a Pékin, 1949), pp. 289-295.

Oms s (AT FYRTILETE (W) : ZRAREAELTR ) L (EFRFEHETF)
F2EBASMEFIAR (19475 7-10 A ) > B 363 -

2 RGRZ (AFMRSETLFERE) (£ 2B FFLTH 19584 )7 18
FE (PEARIRTANLE) H3M B 100

" x: e R —3 B2 E (X3 9EP2E (BEAMY 2VRIwWK
S RELK(HLEE) (BEREY > B 227228 c ik A4 H @R O ERM (IF
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YRR E%) (Apocalypsis Joannis) 85 (EEFEZBAIIRE) » AT — - LT
AL T EIAA CBERE) [RAWHET - MRS ~ M7 S IR sRng - HILEE 2 -
JLBES @ & AT RS - (8 A RER LGREN R4S — A% (DL EEE R »
14-16) © BbA% > CEFTEERS) BU#bEE tha He T HBERRE EAYBRE] - BAMFE
FEANBEAE Z I ARRAS R RERY 5 [ o

TER FHRIER A CERD FEFR RS > IR M E 7730E ] » 3%
EREEERZ - BIER Ttk > KR EAIER KIEfmEEEi - 1+
Ty CEERE) wpigal b WA H o A - BIRGERIRERIRTS ) CERRE) MRS
o BIERPE TR R LLEEEIENTE » o2 T —il ras
' o (HTHTESARY BOTERR (R ATEHR SR er i iEaae CRHERY %R —1
AP T AR K TR - BRI o (R ML TS 8 - BERAARM
KA CEEREN (3 el o8 ] DUERE v BE RO TR g J AR » ST PIBRRR A -
(BERFEEE H AR » AlRHEE RARBER » Hd i ke
FCE AR BV » A CEERCERE) HRRVBHEMH A NE - MERHEEE A KIER
Al b TR b R MBEERER > —KEAEER R - #
PG EME . LRE-EKFTLIER THEAEDAEE ) (implied reader) © 52
BYERIERE » FATAREARF RS R o REHBTIR—HHRE > (R
PRREFELISRE — T RE B AT - (H B (A 3rBRss) Aokt - HIBEF MR
AT LG AR B S HERIEE T » B2 > TR IR A CEEREY ) 38
{EIHENGE > (THIR BRI A IREYZ 5 e R A KB o

HERRRTRE » A AT LI E - B RILACUREERGEE » oo
MRREAIEE & A » — M NREMAE S » By LA TR Bl T H
AT 1 IR —TRIRRERRI TEISCA ) (paratext) FERKIIIEHI o A1 — 2K »
ClyprEEae) SRR T20gh) HoRE » SR LAESEEEERA
NHIFRARRER o Ih— TRERCER ) SR (AT Be sy (e » MBREA G S iets »
T fa T & BEBLE E AL EE TR RE A 5 o GREEANLL > P BTG RSB HRER &
BRI FRAHEE (scholasticism) AR » 65 {7 {1 SCEME MR I LSRR EBA
422§ (Christian Humanism) 38R - BT LL CETETEER8) 1Y THEERED S50

B UE LTy FRITE FRIA (UELH) (LERFERTHBFI A I L
%9« SH250/ZKW 450) —3% » L aMbZ R a#EE & o
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ARSI M TG -

ST E BT R » T S AT B B B A B S R A R
!, TR EETER) GRR TR DR - BB SEB0 () i
OB PSS > BT RE SR (BERS) RITERE » MEFLRT TS o R E T
[fie.2 » EIEFE (literal meaning) o AR FHIE 2 A5 » AEEEERE TEH
WGy O R ITERSCRY TR 1 (OCD, TLxxxvii.56) o 33 {8 A8 s A »
PR EE 2R (A BTEEHs) PRERALRE - L (R ER) B BiERmER
FHEEIE IR 3 TN REA R 5 25 B ST AR e R s BT R B S
(AR - (R TS 2B B 28 U 45 SR (R 3% p iy oh g 3
S AE S T HE THTEC TS o B R EIR R o o R ) R M B R
(transcendental) » 64 ERS T HEFL AP 0 A BESOHEAIIO RS — 5 22 SRR
AL —— LA LB R £ —— s TR m (R6) 78— FF AL
IBNFEITE » BIERSPE T%E ) K BRERANIE T T o
CERERSY TyUnAIFIR A o T » B0 2248 tHE s R BEHTER Lt 5 - 2548
NEIF TR0 TEOI ) o BSHSHETTEE » ARREARR T AL ATLLT fignt s
SHERENTE - BILKES THGE - g TR ) TSR
X BIERELIEE THEA#ZE ] (prosopopeia) » f&IE TE 5 1> Hi& MEHEi -
B LR S TS BIE R e LT SO » SRS SR - A
ALz 48) dk £ Ak » ES R R FHR.S © BET THIBIEE
A0 SRtk TR E—Ry > 53 EH B - (Er]S) 7K (1: 2) - B HRIE
TSRS BB > RIS SR ETE T 1 Frliad R R
T ARG AR > TRIIEAM A TR 5 (1:2 1 5) « HiE%
(9% - FER ST A B > SR EIR A BB i TABWIRZ 7] |
(HETEERSY EEMENG > S0 REETE 42 R B 2R (A R —
FEHAF o

B R AARRS » ERFEE L BUHEEY (BER) B TRk 2L
DINRIBRS o B (09 —f@EHE  (LORHE T LA S IhE S
(RS 7 T 3HERA BT TIE ) 2 TR > J2 TS 19 251 (present) »
HISCME TIE@E) T TEFEL (represent) o AR ELRASATKE B » (K LI MTHE 2

"OH M R AR AR E B A > 2L Brown, “Jerome and the Vulgate,” pp. 364-372 o
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MG o EMEA R THME ) BB — HURR A BT T — SEEE
L M KBRS X B R (Philo, 20 BCE-50 AD) Je il AU ACHLFIR (Origen, c.
184-c. 253) (G —I5HL) (On First Principles) AR SH) THEERHL ) (spiritual
reading) B, [ 5 f#A%1E | (allegorical exegesis) 5 KP4 Z (John Cassian, c. 360-
435) BL3EFLRER) TVYZARFSE ) (fourfold allegory) - MEFHE AL EE Ty 88 Rk F A 1 fift
ClprBEaE) Wy TrEMR ) A ek —3R o JAMABF et S = sEiEa) - 17
AR R EERE) WTERRRYER Y - SR AR CBERE) RESCRr TEEEI) APy
FEEZRIG R JRRN T2y B¢ M ) 3 (literal or historical sense) ~ # 5 &
[AIFE 5 (allegorical sense) ~ iEfE | 5% T@#H 1 B S (tropological sense) * LUK
(@) ok T FH98 S (anagogical sense) ZEPUfE' " o

FERCH it - CBERL) B DURE TE S R s (Rl th @ BT TR A B
REIRE L o (HT1E (BUIhNEL 8 T - 83 ) (“Letter to Can Grande della
Scala”) B » G LM =R - A AT & LA WIRIISIBE ]
CE A IERNETESR » AR — i — TR 2 REN R > {5 BRI R dr S
AR A T > TR O LB SRR B AR ERRE o HRARIE (st E) Wk
MEITER R > R AN AZ R - BIEZRBERAER T3 - L2
it (i dE) #5R > Mk EER R E—H i) B () e ams—
s CEERE) SR EIRIAHRY -

ARERRRY TVERETE D R HUECE B R ETE 2B E RS - IR
LIA/ NGse T bl 1 kg CHEREO) (B0 » 1 115-117) » SRR 8N T =
B B TEEEEL EBhREAE o SR IG eI R AR L ENGE o AR CBERE) SR
PR o A » Il (A8 my THEMR ) ANVE Bk (G2—5 HEdkEEE)
(1629) iy TEFE 1 (2R GEUL) > H 107-149) » T HISFER RV E
(1866-1943) ¢ \FFEEARIBIGEE T o CERS) BBMARE LIRS - BE

'OAM Tw MRk 8B KIS AL R 0 T EAERH : Henri de Lubac, S.J., Medieval
Exegesis, trans. Mark Sebane, 2 vols (Grand Rapids: William B. Eerdmans, 1959) o 48 ] /&
£ Lk » S Karlfried Froehlich, ed., Biblical Interpretation in the Early Church (Philadelphia:
Fortress Press, 1984) — & o

Dante Alighieri, “Letter to Can Grande della Scala,” in Critical Theory Since Plato, ed.
Hazard Adams (New York: Harcourt Brace Jovanovich, 1971), pp. 121-123.

WA RS (TRRARBENTE —— ARIBHREERUEARFER) (£k T

R~ WS R ARF LS 0 2005 ) 0 B 189-244 ¢

116
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TROPEREA R G Bl R i ~ 18 AR R E B A0 8 - femifEdEa (bRiz
R e (105 s) — HE BRI (2 /) 3:12)—
AT AE AR > GE TREHL —mE L DR REH o [FRAI
B AR B TGS BRRK > FHR s b T HRHA AR H Y 2 RS SO A
CEEEAMETARY (1602) ~ (I 2E) (1625) Bl (K FEI#E \{TE) (1629) %
LSS (2R GELY > H 61-106) © K » (HFERE) ok BIrEmE -
AIFFEEE RN CEERE) ALV /TR E R A - B T3 KEREEEm
AREAEIARFHBAN) NERGRRRER B - 2 BLHR R & (T A BRAG L SRR a3
SRR EEE BT AIRE - B TR EL S o BIE RIS ) AT R —
it o — 5 Lz « (TSRS /B RECI R EEEN R > HHR AR sk &
HEh ~ BoFtE TREER | TER ) iyt s s FkiBRes
B HAWS IO BGE RS » SE R - 82 |

(BRI (translatology) FU A » BMIR AT LLEFTEE (it B ROy
gl BMAES T (ArfrEEal) RIEREE o M HE R P BIBE R T HES
FHRERY CEEARE) o Frdl TIEERREERV AT ) > BOUHE (B R EH T
LSCA ] (central text) > HIZHRS b I RO SCLRY THU.OSCER D > &
FVEARE » P HEEEAEE MEHEE2IK]) (manipulation school) Bf/CoHY 7%
TEENRERE > L H G B BECRMAIRE SR PRUFEA IR © FREEEIRAT B DR RE I
BAGR— ELfES » (HEMRE I BIGE ~ RN R AR B > ETRIRE 151
SCHERIRIRERCE A © Pt (R e a8ty CHri) #85C > 1R 4 H 2B rh
S FREZ A o (R E Y (R VRS [E SR AR - AT am e
SRIMATEAZR PR fg +L & i RRIRE BE ) 75 W I8 > Sd&E ) IR B H g+ A
Wk o #E (o B SR IEAE AR A2 T RIS 1 CBRAE R da) o allEl DL (CBEAE) A8 S @i mE
A~ BE-BHEERE > fA S IR IR E H RS BRI > L RE(E I E R
Py rRLE g N drh s SRR N G B i %I o SRS R AR - iHE K
R AESCE SOBBEAT AR L EEEE LUSE Ay T a2 51 335
Cly BT EEA8Y » BHEAF TyEy 0 THEL > 207 THULSCR] 38 THUL ] Anibiy
RO » BAETHNRET » mENREERER TS A 1 G
FTEERSY 1 Ty v JEeiE e R BENE I E

iH/ NRIVAHGERA R » SLH (R ERIR UL - EREERAA - afar ]
DASENE s 2 BiE R DAL REESE Charses) » Eemill T aRE gk
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TGRS SR8 s NS TEE LI (EIIRTY Mk > thifiE O
M%) WG SIUEINT THE) —Wk sk aerE— 50 BT
THRIESY (RESHUES) hiy TRERE « il RS » B R
AL » Tt AR AR 208 2 SEERTRE - SCRTEASERIE T R4 « A
HIEGA . WAEERMAAZR - #82 » GERTER) 19 TEm e
T RS ROt e e RS R o i ELF AL S s SE LA - i
B0 EE S RS » B IE E AR A ~ BE S A G ER B (15E
CFE o R CEETEEARY IR B A EEa e S > e RS
AHpE] TRHEAER A (early modernity) e

RELKI—H > SRR > 45 H i i N o
SO GUATEEND (ERE) HOSC 0 ERSIBRE CERRELRY BSOS
& EARRATEREIES - Forai— (BER) RORRERE HL N - EAERE LT
K o BIEEEL L FTAEALTIENGE > RIS A5 « BEZRM(E (HTERE) RS L
(kLR « BIEE (AR I THhBEER AT 4 (B A ARREAM L AT
DU, TINE S LA (1: (27 ) o Bl TINVED » R SR
(g TS IESCrhiy THgER) 8% T35 hEIE&EEAN THER) 76/ -
B REEEE S B - BUERIE RS R (R SR thE
WML R o STEESCH N T35 ) U6 2 CERRIOMR » I B Fm B R LU A TS
VRS IRARNEE - LUE REERATERS RSO SO E I - TR LA > Tk
) KSR TR S0 —kE o iR (HETEERCY #9 TRESC B—E05Y » R
SCHOTE FE A AT BRI RL B o BN T LUK B TR - SBAE SOl
EEULHERE NS 0 R EAL S AT ] RS O R EFE I (Walter
Benjamin, 1892-1940) 3% « B1& Zedidi 1/\ ~ JUACHOZE S 560 » AL
REESTR BT MR > B SINBITE (R EZIR) (City of God) $HEIE L1
BEA (R Lt faEmisEmEae T mrmE e

—N—HAE > BORIREFLIE (Pope Paul V, 1552-1621) SEFHCL » HEFF(EHE
RELEIE (R - —/\O=4 » BIERIEINRBIER A0 20 Fit s

A}

jm

¥ Saint Augustine [of Hippo] The City of God, trans. John Healey, ed. R. V. G. Tasker (London: J.
M. Dent and Sons, 1962), 15:23 38 : £+ =8 +& Tk > & [ EFIFGHE ) mE
F o
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TRAHEL - FHAEZ - B GhG— XEBEFAALE (FHER) HETHAE

EESITEEES  FRAEZFTIZ] CGHBTEREY o ARSI A T A B BOR 7
CUEs © — NI (R e A IEEI T - ifi— Lt /R > A
B SRS 11 DL SRS o B B RN ST A BTARAT o BRI -
ik o BRALEATREE R RIS A PR eI T SR EEALRFIT T a4
GIRRY » B RAMATEE - E RIS » T LS E 2 » BT A -
RSB RIS NIRRT - SRR E] » SRR TR K~ O
fIEE » CHATEREY BT AR EHFIMA - MRS EI T F &8t
TSR o (HIRAHER » MR RIS IEE SR > BRI R
M SR = —FE o i LAY S (A R R » 2: 839) « SEFTE
S s B (EEER) —BEEN SR 2 B
EUSAATEEN =+ —E (TR » WMt R REE - RS EEERM AL
BRI 5 W A T VOB o T TR LS A T A th B ]
(2 E (R » 2:527-530) o {EEEHEE /7 1E R AN IATEE =+ 8%
B > (ELARBLMHBREIRER T - IRy TREE: - S H AR R o

T E TR LR - EISRIDER S » S REE R > 7l
MEECA o 2 M R e T R B SR B S 6+ (EARAE S SRPIAN (S A - e
Vi FE S B SR T DU AR BT > RS (R 240D ~ (R ~ (B
RIEEER) K (BELY B-RBIHZ0O/NEH » BUSKRAE DRI
CHPBTEEREY 22 F I v 28 B £ R 7 22 M4 LR O 075 0 2 e L B T &
Ao Jehk o kR AT E E A L s T 28 GEREEL)
MR FIHAR D A —5 o JEBIR—HID A « SRRIERGER S GEWEK) 1A
—F s {HR L~ i~ TEEHIESHM > RS TBR LS T o Bk
S YEVRIOIES o BRI REST » BEAMEH '« SRR (HRTER) BECR
b E » RIS A RS GRS — o I CREZRR) - (i
OB GRS E— M A —— AT EE A — 7
{2 ROMIFE « TRFe S5 LR — 8 E IR0 » JERTIH R 2 T ok
B BB RN SRR o

"9\ 4876 B (Nicolas Standaert) ~ A #% % (Adrian Dudink) ~ E4=3F % : (B R E B Z N
HREIRUERG ) (20 A KEAE 2013 ) > 5§ 28-34 M o dbEAa Ry dnde
RELLAKE S R3E 1210

20 (FEAE) s GEREH) (AR RERTEFFIA > KIE  90788B-90790B) ©
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(T BERE) RANM LAY ALFE I BEIRATHA S BT H2 B (g (8
%5 1 139-147) e AR > B2 —OOJUE » (RAE B EBIE SRS
TR AT (AT EEA) A8 — 1 - thil S i EIE R E R ARERA S —
Bk o BAMRNB —EF CBEARS) AhaEst o BLRARIREEANR o CHFTERS) 1U3E
B FE BN SR EBEER  BYoRKZ o BIKERE (MEREEE) (1823)
ZAHT EEMNETRREZLAN L m L BEEERMHEDE (BEEE) 1Y
WA - Bt MIREEHE A B R B g R A g o W RE— AR
REBIRES G sma R iR TGS ] (colloquial style) » IFHES: Z & >
R GEaE) 1 (EEwmiing®E) PAmEmHAE 7 FE4E
3R o L AR E OO IR LA [ AR ARS - S LU T
M (HEREEE) - RRAEEERN (R E) 8RR B S PTEL -
At > - FRE S (Karl Friederich August Giitzlaff, 1803-1851) EJF & féik
{1 28 & (London Missionary Society) ik & » AlIFI1E FCAE SR [F] HE BA (% BE
B o MAMEE R - GRFTRAEET HMEE 2000 CERI) » mlReth 76
(i BEA) BB EE > (R M4 ) —3RE 2B K 32 i A B 28 — 03 A
MRS CRPEZEAFCE) hEEsRg™ -

12l Toshikazu S. Foley, Biblical Translation in Chinese and Greek: Verbal Aspect in Theory and

Practice (Leiden: Brill, 2009), pp. 17-18. Ri#itbZ B+ N\ A+ AR & F Fids B F K
W 1 A 69 % 3 & 48 24 (Studium Biblicum Franciscanum Hong Kong) /31%% 4 (&4 %&
YT B AR 89— 139 > ML AT Gabriele M Allegra, “Translation of the Scriptures
into Chinese,” Worldmission 12 (1961): 98 & Jost Oliver Zetzsche, The Bible in China: History
of the Union Versions (Sankt Augustin: Monumenta Serica Institute, 1999), p. 27 » %k B 1% %
Tam bl M—ge s FRARTHEA L BAhIhESlHmE S 282 4R
AMATIRZ LT RE (REE) 54—+ —A:H=> —— XA (KAL) A+—7:
(B=RMEREE) ~THE A (Blxg) — > FeRbaazH-
Robert Morrison’s letter to the British and Foreign Bible Society (June 8, 1816), in The
Thirteenth Report of the British and Foreign Bible Society (London: Tilling and Hughes,
Grosvenor-Row, Chelsea, 1817), p. 15. (AP XZZ) M2 NERE ) K- L (&) HEH -
CREFBEERSKIERE) (BN TREZRR  BRFFFH > BAAEEARE L4
(National Library of Australia) #) > % 4 (ZX#HA T E)> A 64b o
B i (RS RHE) » (IM) B3 MB 163 (RF @ik 2000 %)
A I8 AZRANEMe £ 7B R HEH LR > KA KI X EZHL
BRBARZIR » BUBERBHREME T A Rm)FAH5BEF50 (FLR) hREHRME
BATRMER K o IRKAAFH R TR MG > 2598  (GFik) » B 403-404 ~
406 & 34 o IR KA H F W L (B &) 698 1% > R Mende, “Problems in Translating the

122
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URAFEL - THEFR - BSRERSK

RAEHRRLIFE (FHEE) 69353 HA

SHRFHERAR CER) ERE - (RIRFT7 & 13 KB (Gabriele
Maria Allegra, 1907-1976) H1ZEE2 | » [ifth{E — /L= FEREE (BER) i E
TE 7= PR A FE 25 %8 (Mario Zanin, 1890-1958) K XE A FE E B & 855 (Theodoro
Mittler, dates unknown) FJ=2FF I » AJUFEACEIEEEE - KIMSE (d#rEees)
JFfe o EEKBHERE HER » EEF G0 e > EakE > T alEEsEn
ke v - HHRE TR BT a8 B & JE /50 ~ 2E5TR = TErflt -
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Louis de Poirot and His Guxin Shengjing

at the Linguistic Crossroads of China

LI Sher-shiueh

The linguistic tools that European Jesuits employed to proselytize in the transitional
period between the Ming and the Qing can be divided into two kinds: the traditional
wenyan (classical Chinese), and the vernacular, the form that has long been neglected in
the history of the Jesuits in China. This paper argues that the vernacular line of the Jesuit
writings was inaugurated even during Matteo Ricci’s lifetime and the movement continued
to flourish thereafter, culminating in Louis de Poirot’s translation of the Vulgate Bible into
the colloquial idiom mostly spoken by the lower-class people in Beijing. Before 1803,
when the Vatican officially declined to have Poirot’s Vulgate or Guxin Shengjing
published, he had already translated about fifty-seven of the seventy-three books of the
Vulgate. Nevertheless, Poirot’s merit lies in his use of a Chinese style that was not only
colloquial but also Latinate or Western. This new type of vernacular Chinese,
“Europeanized” as it is called today, disappeared until the first decade of the twentieth
century. It is because of this particular style that Poirot’s Chinese Vulgate, in addition to its
influence upon syntax and terminology of later Bibles translated into Chinese, paved the
way for the newly developed Mandarin Chinese, which prevails in China today.

Keywords: The Society of Jesus Louis de Poirot  Guxin shengjing

the development of vernacular Chinese
history of Bible translation into Chinese
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